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Elegancka. Ekonomiczna. Ekstrawagancka.
W ka˝dym wydaniu sportowa.

www.alfaromeo.com.pl

Alfa 156 WolnoÊç 
wyboru.

2 wersje nadwozia – sedan lub
Sportwagon. 4 silniki benzynowe
oraz 2 turbodiesle JTD. 4 skrzynie
biegów. 13 kolorów lakieru, 12 
odcieni tapicerki. Distinctive – nowe,
wyjàtkowo bogate wyposa˝enie
standardowe. 3 Pakiety Sportowe.
254 akcesoria z serii Alfa Linea.

☎ 0-801 117 117



Jesieƒ na dobre zagoÊci∏a za oknami. Krótkie, cz´sto d˝d˝yste dni, 

dodatkowo utrudniajà i tak nie najlepszà sytuacj´ na polskich drogach.

Wzmo˝ona uwaga za kierownicà samochodu cz´sto pozwoli uniknàç

niebezpiecznych sytuacji. Szczególnie, gdy lubimy dynamicznà jazd´

i podró˝ujemy mocnym, sportowym autem. 

Takim pojazdem jest Alfa Romeo GTA. Wprowadzajàc do sprzeda˝y 

wersje 156 GTA i Sportwagon GTA, firma po 36 latach wraca do 

oznaczenia, które sta∏o si´ legendà motoryzacji. Symbol ten, po raz 

pierwszy zastosowany w 1965 roku w wyÊcigowej wersji modelu Giulia,

do dziÊ wywo∏uje emocje wÊród mi∏oÊników samochodów. Dzi´ki 

wprowadzeniu nowych aut przesta∏ wiàzaç si´ tylko z przesz∏oÊcià. 

Teraz samemu mo˝na zasiàÊç 

za kierownicà 250-konnej Alfy

oznaczonej trzema literami: GTA.

Mocnym, sportowym samocho-

dom poÊwi´camy w tym nume-

rze wyjàtkowo du˝o miejsca. 

Fascynujàco przedstawia si´ rywalizacja w wyÊcigach o Puchar Alfa 

Romeo. Przed ostatnià edycjà na torze w Kielcach, szanse na zdobycie

Pucharu mia∏o kilku zawodników. 

Dla mi∏oÊników zabytkowych, najszybszych samochodów Êwiata 

przygotowaliÊmy relacj´ z Festival of Speed - festiwalu pr´dkoÊci 

w angielskiej miejscowoÊci Goodwood. W tym roku ozdobà imprezy by∏y

modele Alfa Romeo z lat 40., 50., 60. i 70., a tak˝e najnowsza Alfa 155 ITC.

Dla wyciszenia emocji rozedrganych spotkaniem z szybkimi autami, 

zapraszamy do odwiedzenia muzeum w Arese. Tam, w spokojnej, 

muzealnej atmosferze mo˝emy podziwiaç najpi´kniejsze pojazdy spod

znaku Alfy Romeo. Dla odpoczynku od spraw zwiàzanych z motoryzacjà

zapraszamy te˝ do odwiedzenia 49. Biennale Weneckiego, prezentujàce-

go najnowsze trendy w Êwiatowej sztuce. Stamtàd niedaleko ju˝ jest do

Budapesztu, by wpaÊç na wspania∏y w´gierski gulasz. 

˚ycz´ smacznego oraz przyjemnej lektury

Maciej A. Brzozowski

Redaktor Naczelny

OD REDAKCJIpismo mi∏oÊników Alfa Romeo

Ostro˝nie 
na drogach
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skich stylistów, próbowali si∏ w pro-
jektowaniu Êrodka transportu no-
wego tysiàclecia. SpoÊród 60 pro-
jektów nades∏anych równie˝ z Fran-
cji i S∏owacji zwyci´˝y∏ „Pasikonik”,
pojazd ekologiczny na dwóch ko-
∏ach, wymyÊlony przez Cosimo
Giannone. Drugie miejsce zaj´∏a
„åwiartka” projektu Cristiano Ros-
si – samochód miejski, którego na-
zwa odzwierciedla rozmiary pojaz-
du równe jednej czwartej tradycyj-
nego samochodu. Komitet Nauko-
wy oceniajàcy prace sk∏ada∏ si´

z przedstawicieli Akademii Sztuk
Pi´knych z Brera, Europejskiego
Instytutu Wzornictwa oraz firm Au-
tomobili Lamborghini, Ducati Mo-
tor Holding, Ferrari i Pininfarina Ba-
dania i Rozwój.

Nowy Pion Informacji i Prasy
W Grupie Fiat utworzono Pion

Informacji i Prasy. Powsta∏ on w wy-
niku fuzji Instytucjonalnego Biura
Prasowego z Biurem Prasowym
Wyrobu i Wydawnictwami Zak∏ado-
wymi, którymi kierowa∏ Simone Mi-
gliarino. On te˝ zosta∏ mianowany
na stanowisko dyrektora nowego
pionu. Szef Instytucjonalnego Biu-
ra Prasowego Sandro Casazza b´-
dzie pracowa∏ w charakterze kon-
sultanta Zarzàdu.

nà powi´kszone o specjalne po-
mieszczenia, gdzie b´dzie mo˝-
na skorzystaç z faksu, telefonu
i po∏àczenia z internetem.

Sportwagon przysz∏oÊci
Instytut Europejski Wzornictwa

z Turynu zorganizowa∏ wystaw´ pro-
jektów swoich studentów: prace
z zakresu wzornictwa, mody i ko-
munikacji wzrokowej wykonane na
zlecenie przedsi´biorstw i agencji,
takich jak Armando Testa, Torino
2006, Piaggio i Fabbri. 

Du˝o miejsca poÊwi´cono te-
matowi „KreatywnoÊç roku 2001
tworzàca transportowà sylwetk´
roku 2010: propozycje stylistycz-
ne dla Alfy Romeo”. Studenci pra-
cowali nad restylingiem modelu
Sportwagon, dà˝àc do sformu∏o-
wania nowych propozycji dla sa-
mochodu o charakterze sporto-
wym, ale b´dàcym jednoczeÊnie
Êrodkiem transportu zarówno dla
ludzi jak i przedmiotów. Rezulta-
tem ich rocznej pracy jest kolek-
cja prototypów w skali 1:4, które
mo˝na podziwiaç na wystawie.

„åwiartka” i „Pasikonik”
W Bolonii wy∏oniono zwycí zców

konkursu Car&Bike Design zaadre-
sowanego do m∏odych europej-

W tym numerze przedstawiamy modele okreÊlone
przez kolekcjonerów jako „specjalne”, wytwarzane
przez Tecnomodel z miejscowoÊci Opera ko∏o Mediola-
nu. Przedsi´biorstwo, które zajmuje si´ ca∏ym cyklem
produkcyjnym: od rysunku do matrycy, od produkcji do
modelu zmontowanego lub gotowego do zmontowa-
nia, a tak˝e sprzeda˝à samochodzików. Firma posiada
swojà stron´ internetowà www.tecnomodelar.com.
Mo˝na tam przeÊledziç, na fotografiach i dzi´ki opisom,
w jaki sposób powstaje miniaturowy pojazd. 

Tecnomodel stara si´ tworzyç modele wyjàtkowe,
jak na przyk∏ad Sbarro Issima, prototyp z 1996 r. lub
modele nigdy nie odtworzone w zminimalizowanej ska-
li, typu 33/2 Corsa z 1967 r. z zamykanym dachem
w ró˝nych wersjach oraz 33/2 Corsa Fleron z 1967 roku
z otwartym dachem w ró˝nych wersjach. Osobna
wzmianka nale˝y si´ modelowi Giulietta SZ w wersji
drogowej z 1960 r., a tak˝e w wersji wyÊcigowej, w któ-
rej bardzo dok∏adnie odtworzono silnik.

Modelem, w którym Tecnomodel pokaza∏ wszystkie
swoje mo˝liwoÊci, jest Alfa Nuvola, prototyp z 1995 ro-
ku. Jak wszystkie modele powstajàce w tej firmie, wy-
konany jest w skali 1:43. Nuvola sk∏ada si´ ze 110 ele-
mentów, wÊród których znajdujà si´ np. szcz´ki hamul-
cowe, kluczyk zap∏onu, lakierowane tylne Êwiat∏a i inne
szczegó∏y. Na zdj´ciu modelu mo˝emy dostrzec do-
k∏adnoÊç, z jakà posk∏adano poszczególne cz´Êci i od-
tworzono wn´trze. Bli˝sze szczegó∏y na temat modeli
mo˝na uzyskaç kontaktujàc si´ poprzez poczt´ elektro-
nicznà – adres: gusass@iol.it. 
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Miniaturowa Nuvola

Gianni G. GusellaModel Nuvoli, 
powy˝ej zestaw 
do jego monta˝u

Prototyp zrealizowany przez studentów Europejskiego Instytutu Wzornictwa



Pierwsza Alfa 156 GTA 
pojedzie do Japonii

Pierwsza Alfa 156 GTA, z nume-
rem fabrycznym 0001, zosta∏a wy-
stawiona na licytacj´ on line, w któ-
rej uczestniczy∏y wszystkie witry-
ny europejskie i japoƒskie spe-
cjalizujàce si´ w handlu poprzez
sieç elektronicznà. Licytacja, odby-
wa∏a sí  od 13 do 23 wrzeÊnia, rów-
nolegle z salonem samochodowym
we Frankfurcie. Cena wywo∏awcza
nowej Alfy wynosi∏a 1 euro. 

Z∏o˝ono 50 ofert kupna samo-
chodu – najwi´cej z Japonii, Nie-
miec, Wielkiej Brytanii, Szwajcarii
i W∏och. Zwyci´zcà licytacji okaza∏
si´ 44-letni lekarz z Tokio, który ku-
pi∏ auto za 48 691,26 euro (ok. 188
tys. z∏). Pan Tadaschi Sengoku jest
ju˝ w∏aÊcicielem dwóch Alf – mo-
deli 164 Q4 i Spider. Wylicytowanà
Alf´ otrzyma on przed wprowadze-
niem do sprzeda˝y nowego mode-
lu, planowanym na wiosn´ 2002 r. 

Kwot́  pochodzàcà z elektronicz-
nej licytacji firma Alfa Romeo prze-
znaczy∏a na cele charytatywne.

Nowy dyrektor handlowy 
Fiat Auto Poland

Nowym dyrektorem handlowym
Fiat Auto Poland w miejsce Dario
Fabbro zosta∏ Jose’ Ramon Soria-
no Rouco.

Urodzi∏ sí  przed 47 lat w Madry-
cie. Po ukoƒczeniu wydzia∏u nauk
ekonomicznych na tamtejszym uni-
wersytecie pracowa∏ poczàtkowo
w sektorze nieruchomoÊci, a na-
st´pnie przeszed∏ do firmy Ford,
z którà by∏ zwiàzany przez 15 lat.
By∏ m. in. dyrektorem produktu
i sprzeda˝y Ford Espana oraz dy-
rektorem marketingu w dziale sa-
mochodów dostawczych Ford Eu-
rope w Wielkiej Brytanii. W latach
1993-2000 pe∏ni∏ funkcj´ wicepre-
zesa i dyrektora generalnego Jagu-
ara w Hiszpanii. W 2000 r. przeszed∏

do Grupy Fiat. Przed obj´ciem sta-
nowiska w Polsce by∏ dyrektorem
handlowym Fiat Auto Argentina.

Fiat Auto i wyÊcigi
Fiat Auto powierzy∏ przygoto-

wanie i przeprowadzenie zawo-
dów sportowych nowo powsta∏ej
spó∏ce N.Technology Spa. Struk-
tura w∏asnoÊci spó∏ki wyglàda na-
st´pujàco: Mauro Sipsz (Nordau-
to) 40%, Andrea Adamich (Dora-
do) kolejne 40% i Fiat Auto z udzia-
∏em równym 20%.

Taƒsze cz´Êci 
do starych modeli

Fiat Auto Poland obni˝y∏ Êrednio
o 15% ceny cz´Êci zamiennych do
samochodów, które zosta∏y ju˝ wy-
cofane z produkcji. W przypadku
Alfy Romeo obni˝ka obejmuje mo-
dele Alfa 33, 145, 146, 155 i 164.
Dotyczy elementów uk∏adu wyde-
chowego, hamulcowego, amorty-
zatorów, sprz´g∏a, pomp wodnych,
pasków nap´dowych. Posuni´cie
to ma sk∏oniç w∏aÊcicieli aut do
inwestowania w oryginalne cz´Êci
zamienne. Tylko one odpowiada-
jà wszystkim normom okreÊlonym
przez producenta, a wí c dajà gwa-
rancj´ jakoÊci i bezpieczeƒstwa.

Dla pechowców
Europe Assistance wprowadzi∏

nowà us∏ug´ dla w∏aÊcicieli zepsu-
tych samochodów. Oprócz profe-
sjonalnej naprawy oferuje im rów-
nie˝ zestaw zawierajàcy goràcà
kaw´, gazety, napoje, chusteczki
odÊwie˝ajàce oraz gry dla dzieci.
Serwisy Europe Assistance zosta-

WYDARZENIA

2

Fiat Auto powierzy∏
prowadzenie 
zawodów spó∏ce
N.Technology Spa
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Alfa Romeo, wprowadzajàc 
modele 156 GTA i Sportwagon GTA, 
wraca po 36 latach do skrótu GTA, który
wszed∏ na sta∏e do historii motoryzacji

Powrót legendy



THE GTA
IS BACK

Used for the first time in 1965 to
baptise the racing version of the Giu-
lia, GTA is one of those names that
evokes the very spirit of a marque.
And when the marque in question is
Alfa Romeo, the feelings that three
simple letters can stir up are
remarkable. No need to turn to the
past to experience those kind of
emotions. The GTA is back. The basis
for its reincarnation is a well-known
and highly-esteemed mass-pro-
duced model: this time it’s the 156’s
turn to supply the basic ingredients
to produce a vehicle with such force-
fully expressive style. The changes to
the bodywork, clearly intended to
bring out the sporting side of the
original 156, have been made in true
Alfa Romeo style, putting functional
changes above mere beautifications
that don’t have any practical use.
Therefore, every additional touch has
its own special meaning. At the front,
beneath the badge, there is an enor-
mous horizontal air grille, which has
meant moving the fog lamps out-
wards. Then a spoiler on the end of
the roof improves air flow. The side
miniskirts streamline the overall look
and have small air vents to aid the
dispersion of heat from the engine
unit. Lastly, the widened wheel arch-
es serve to accommodate the 17
inch rims. Obviously all of these
modifications, including those to the
bodywork (reviewed suspensions,
strengthened braking system, new
manual and sequential transmis-
sions) apply equally to the Sportwag-
on version, which will no doubt
become an instant classic. But the
real “cuore sportive” is under the
bonnet which houses a classic V6
24-valve engine powered up to
250hp. Read on to find out more.

Symbol GTA, zastosowany
po raz pierwszy w 1965
roku w wyÊcigowej wersji

modelu Giulia, nierozerwalnie
wià˝e si´ z markà Alfa Romeo
i wÊród mi∏oÊników samochodów
wywo∏uje emocjonujàce skoja-
rzenia zwiàzane ze wspania∏ymi
zwyci´stwami na torach Europy
i Ameryki. 

Teraz symbol ten przesta∏ wià-
zaç si´ tylko z przesz∏oÊcià. Al-
fa Romeo ponownie u˝y∏a skró-
tu GTA, tym razem dla pojazdu

seryjnego, skonstruowanego
na bazie popularnego

modelu 156. 

G∏ówne zmiany stylistyczne do-
tyczà korpusu samochodu. I choç
s∏u˝à one do wyeksponowania
sportowych cech charakteru pier-
wotnego modelu 156, zosta∏y
wprowadzone zgodnie z duchem
marki Alfa Romeo, która przek∏a-
da funkcjonalnoÊç nad elementy
stylistyczne pozbawione praktycz-

nego celu. Ka˝da zmiana ma wí c
swoje uzasadnienie. W przedniej
cz´Êci, pod emblematem Alfy
wprowadzono ogromny poziomy
wlot powietrza, co spowodowa∏o
wysuni´cie na zewnàtrz Êwiate∏
przeciwmgielnych. Na szczycie
dachu umieszczono spoiler, dzi´-
ki czemu poprawi∏y sí  warunki ae-
rodynamiczne auta. S∏u˝à temu
równie˝ progowe listwy zewn´trz-
ne, w których ponadto znajdujà
si´ ma∏e otwory u∏atwiajàce ch∏o-
dzenie silnika. Zosta∏y te˝ posze-
rzone b∏otniki, pod którymi umiesz-
czono ko∏a o 17-calowych obr´-
czach. Modyfikacje, ∏àcznie ze
zmianami podwozia (zmienione

zawieszenia, wzmocnio-
ny uk∏ad ha-

mowania, nowa przek∏adnia r´cz-
na i sekwencyjna), zosta∏y zapo-
˝yczone z wersji Sportwagon, któ-
ra sta∏a si´ klasykà, zaledwie po-
jawi∏a si´ na rynku. Ale prawdziwe
sportowe serce auta znajduje si´
pod maskà, czyli tam, gdzie za-
montowano klasyczny silnik 24-
zaworowy V6 o mocy 250 KM. 
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Marka
która sta∏a si´

mitem

GTA – te litery zmieni∏y histori´
samochodów sportowych. Mimo
˝e up∏yn´∏o 36 lat od pojawienia
si´ w motoryzacji tego symbolu,
wywo∏uje on emocje u mi∏oÊni-
ków wyÊcigów samochodowych. Marka

która sta∏a si´
mitem



Spróbujmy przypomnieç wa-
runki, w jakich w 1965 ro-
ku zadebiutowa∏ GTA, mo-

del spokrewniony ze s∏ynnà Giu-
lià GT. To pozwoli nam zrozumieç,
dlaczego postanowiono skonstru-
owaç i wylansowaç wersj´ coupé
Alfy Romeo. W tamtych latach sa-
mochody klasy turystycznej odno-
si∏y ogromne sukcesy zarówno
wÊród publicznoÊci, jak i w staj-
niach wyÊcigowych. Startowa∏y na
wi´kszoÊci torów Europy, prowa-
dzone by∏y przez najlepszych kie-
rowców tamtych czasów. Projek-
towanie aut, przystosowanie ich
do wykorzystania w wyÊcigach
i eksploatacja by∏y stosunkowo
ma∏o kosztowne. 

W kategorii turystycznej Alfa
dysponowa∏a samochodem Giu-
lia limuzyna TI, który z trudem do-

trzymywa∏ kroku modelowi Corti-
na Lotus Colina Chapmana, za
którego kierownicà zasiadali kie-
rowcy tej klasy co Jim Clark i John
Withmore. Ciàg∏e pora˝ki Giulii
spowodowa∏y, ˝e Giuseppe Lura-
ghi, prezes stajni Portello, posta-
nowi∏ powiàzaç ÊciÊlej z Alfà pra-
cowni´ projektowà Autodelta. Pra-
cownia powsta∏a dzi´ki staraniom
Carla Chiti, projektanta Êwiatowej
s∏awy, który kilka lat wczeÊniej, po-
mimo wielokrotnych sukcesów, od-
szed∏ z Ferrari.

Efekt pracy Autodelty zademon-
strowano publicznie po raz pierw-
szy  na stoisku Alfy 18 lutego 1965
roku w trakcie Salonu w Amster-
damie. Auto  zosta∏o skonstruowa-
ne na bazie modelu Giulia GT,
wylansowanego we wrze-
Êniu 1963 roku

i otrzyma∏o nazw´ GTA. Na poczàt-
ku, ze wzgl´dów formalnych, po-
wsta∏a jego wersja drogowa. By∏a
ona konieczna do uzyskania ho-
mologacji wyÊcigowej dla mode-
lu o tej samej nazwie, który nied∏u-
go póêniej pojawi∏ si´ na torach. 

Od poczàtku wszyscy zdawali
sobie spraw´, ˝e nowa Alfa prze-
znaczona jest do jazdy sportowej.
Samochód bowiem, niezale˝nie
ju˝ od wyglàdu, mia∏ ma∏o wspól-
nego ze zwyk∏ym GT przede
wszystkim pod wzgl´dem karo-
serii. Litera A, która ozna-
cza „l˝ejsza” (po
w∏osku

9il Quadrifoglio
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„alleggerita” – przyp. t∏um.), nie zo-
sta∏a do∏àczona przypadkiem. Kie-
rownictwo Alfy zdawa∏o sobie spra-
w´, ˝e najwi´kszà wadà modelu
Giulia TI by∏ w∏aÊnie jego nadmier-
ny ci´˝ar. Dlatego ca∏y korpus sa-
mochodu zosta∏ poddany ostrej
kuracji odchudzajàcej. 

W nowym modelu Alfy pozosta-
wiono bez zmian w stosunku do
GT wewn´trznà cz´Êç karoserii,
natomiast poszycie zewn´trzne
wykonano prawie ca∏kowicie z Per-
aluman 25 – stopu aluminium, ma-
gnezu, manganu, miedzi i cynku.
Powsta∏y z niego wszystkie cz´-
Êci, oprócz progów, które majà
funkcj´ noÊnà. Dla zmniejszenia
ci´˝aru auta, zrezygnowano
w nadwoziu z substancji t∏umiàcej
ha∏as. 

Zewn´trznie model GTA ró˝ni
si´ od GT przednimi wlotami po-
wietrza, które w wersji drogowej
sà zamkni´te (ale by∏y niezb´dne
do uzyskania homologacji), ma∏y-
mi klamkami drzwi oraz naklejkà
ze sportowym symbolem Alfy, czte-

rolistnà koniczynà umieszczonà
pomi´dzy drzwiami a nadkolem.

Wn´trze ma charakter raczej
spartaƒski. Wyeliminowano wszyst-
kie elementy zb´dne, czyli takie,
które nie sà bezpoÊrednio potrzeb-
ne do jazdy wyÊcigowej. Usuni´-
to np. podpórki dla ràk czy kiesze-
nie na drzwiach.

Po wprowadzeniu wszystkich
zmian uda∏o si´ zmniejszyç ci´˝ar
auta o ponad 200 kg. Model GT
wa˝y∏ 950 kilogramów, zaÊ GTA
zaledwie 745. Kuracji wzmacnia-
jàcej poddano te˝ silnik. Przy po-
jemnoÊci 1600 cm3 jego moc wzro-
s∏a ze 106 KM do 115 KM. 

Podwozie pozosta∏o w zasa-
dzie nie zmienione. Przeprojekto-
wano tylko zwrotnic´ osi przed-
niej i zastosowano 14-calowe ob-
r´cze (wed∏ug typowego projek-
tu Campagnolo). 

25 kwietnia 1965 roku model
GTA zadebiutowa∏ podczas wyÊci-
gu Tysiàca Kilometrów w Monzy.
Dwa samochody tej wersji wystar-
towa∏y w kategorii Prototypy, po-

niewa˝ na uzyskanie homologacji
w klasie turystycznej trzeba by∏o
jeszcze poczekaç. Udzia∏ w zawo-
dach pozwoli∏ konstruktorom na
zdobycie doÊwiadczenia i dopra-
cowanie kilku szczegó∏ów. Dlate-
go wycofanie obydwu samocho-
dów z wyÊcigu nikogo specjalnie
nie rozczarowa∏o. 

Upragnionà homologacj´ wy-
dano na poczàtku maja 1965 ro-
ku, praktycznie pod koniec mi´-
dzynarodowego sezonu.
Dosz∏o jednak jesz-
cze do pierwszej
konfrontacji
Giulii GTA
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Giulia GTA w pe∏nej akcji 
na amerykaƒskim torze w Sebring.
Poni˝ej: GTA 1300 Junior z charakterystycznà
kalkomanià na boku i symbolem Alfy Romeo
na masce.

z Cortinà Lotus i jej kierowcà Joh-
nem Whitmorem na torze w Snet-
terton. To wyzwanie zakoƒczy∏o si´
przegranà w∏oskiej marki. By∏a to
jedna z ostatnich jej pora˝ek. Rok
póêniej Giulia GTA wesz∏a do Êci-
s∏ej czo∏ówki aut wyÊcigowych. 

Pierwsze sukcesy by∏y osza∏a-
miajàce. Na wyÊcigu „4 godziny”,
organizowanym przez Jolly Club
w Monza, modele GTA zaj´∏y

pierwsze siedem miejsc w klasy-
fikacji ogólnej. Da∏o to wspania∏y
poczàtek d∏ugiej mi´dzynarodo-
wej karierze auta. Prowadzàcy go
Andrea de Adamich potwierdzi∏
swojà renom´ jako znakomity kie-
rowca i wygrywa∏ na Alfie prawie
wsz´dzie, prze∏amujàc w koƒcu
dotychczasowà przewag´ mode-
li Lotus. Na torze w holenderskim
mieÊcie Zandvoort, gdzie odbywa∏
si´ ostatni wyÊcig w ramach Chal-

lenge Europeo Turismo, de Ada-
mich zdoby∏ mistrzostwo. 

Alfy GTA wchodzà na sta-
∏e do historii sportu

samochodo-

wego. W 1968 roku
pojawi∏a si´ kolejna
wersja auta, nazwana
SA, z silnikiem o po-
jemnoÊci 1600 cm3,
do∏adowanym za po-
mocà dwóch kompre-
sorów. Mia∏a startowaç
w Grupie 5. Model ten
jednak nie odniós∏
sukcesów w wyÊci-
gach. Okaza∏ si´ zbyt

trudny do prowadzenia, g∏ównie
dlatego, ˝e jego silnik zbyt gwa∏-
townie osiàga∏ swà imponujàcà
moc 230 KM. 

Jednak typowe modele GTA na-
dal walczy∏y we W∏oszech i w Eu-
ropie, gdzie pojawi∏ si´ im kolejny
konkurent – Porsche 911. Zwyci´-
stwa odnoszone na Alfie przez de
Adamicha spowodowa∏y, ˝e po-
nownie zamknà∏ on sezon z tytu-
∏em mistrza Europy. W tym okre-
sie kierowca znalaz∏ si´ w Êcis∏ej
czo∏ówce Êwiatowej. Ferrari  za-
proponowa∏o mu udzia∏ w wyÊci-
gach Formu∏y 1. De Adamich zde-
cydowa∏ si´ na zmian´ i tak zakoƒ-
czy∏o si´ jego wspania∏e „ma∏˝eƒ-

stwo” z GTA (co prawda
póêniej wróci∏ do Au-
todelty, gdy˝ na to-
rach Formu∏y nie
odniós∏ spodziewa-

nych sukcesów). 
Wiosnà 1968 roku Alfa

Romeo zaprezentowa-
∏a model GTA 1300 Junior

w wersjach drogowej
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THE MARQUE THAT 
BECAME A LEGEND

GTA: three simple letters that
have changed sportscar history
and that still today, over thirty-
five years from its debut, bring
out the racing spirit in motor car
enthusiasts (and not just them!).
First of all, let’s try to establish
the context in which the GTA,
favourite daughter of the well-
known Giulia GT, made its debut
in 1965. The efforts of the team
at Autodelta were proudly pre-
sented on 18 February 1965 on
the Alfa stand at the Amsterdam
Motor Show: based on the Giulia
GT, presented in September ‘63,
this new car was called GTA. That
A, stands for Alleggerita (light-
ened). The internal body was the
GT’s, but the “skin” was made
entirely in Peraluman 25, an alu-
minum, magnesium, copper and
zinc alloy. Almost all of the other
external load-bearing components
were in light alloy. The interior
was spartan, all superfluous items
were eliminated. At the end the
weight of the car fell from the
950 kilos of the GT to the 745 of
the GTA. Obviously the engine
was powered up: the 1.6-liter
twin-cam engine boasts 115hp
against the 106hp of the normal
version. At the beginning of May
’65, practically at the end of the
international race season, the
long-awaited homologation was
achieved: the first challenge
against John Whitmore and his
Cortina Lotus, on the Snetterton
track, ended in defeat. It was to
be one of the last, because the
following year would see the GTA
enter the Olympic arena.

i wyÊcigowej. Auto zewn´trznie nie
ró˝ni∏o si´ od podstawowego mo-
delu Junior. Mia∏o tylko d∏ugie bia-
∏e pasy po bokach, co nadawa∏o
samochodowi bardziej agresyw-
ny charakter. Silnik, b´dàcy po∏à-
czeniem rozwiàzaƒ z podstawo-
wej jednostki nap´dowej 1600 oraz
modelu SA, osiàga∏ moc 103 KM
w wersji drogowej i 140 KM w wer-
sji wyÊcigowej. Junior od razu za-
czà∏ odnosiç zwyci´stwa, pokonu-
jàc Lanci´, która do tej pory wy-
grywa∏a dzi´ki modelom Fulvia
Sport. Obydwa GTA dominowa∏y
na torach w∏oskich i zagranicznych
a˝ do 1970 roku, kiedy pojawi∏a
si´ najdoskonalsza wersja samo-

chodu, o nazwie GT Am. Ostatnie
dwie litery to skrót oznaczajàcy
„amerykaƒska”. 

Model GT Am zosta∏ zaprojek-
towany wy∏àcznie do udzia∏u w wy-
Êcigach. Wyraênie ró˝ni∏ si´ wy-
glàdem zewn´trznym od modelu
GT, z którego wywodzi∏y si´
wszystkie dotychczasowe auta
GTA. W Am zastosowano dwuli-
trowy silnik o mocy 230 KM. Au-
todelta wypuÊci∏a oko∏o czterdzie-
stu egzemplarzy tego modelu. Jest
on zatem bardzo rzadko spotyka-
ny i praktycznie nie wyst´puje na
rynku kolekcjonerskim.

Carlo Fiorino
zdj´cia: Historyczne Archiwum 

Alfy Romeo
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Na górze Giulia GTA w trakcie jednej ze swoich zwyci´skich jazd.
Poni˝ej, po lewej Giulia GT Am, a po prawej GTA 1300 Junior. 



Alfa 147

Uwolnij moc



Nie myli∏ si´. Naturalna non-
szalancja i rozbrajajàcy
uÊmiech piosenkarza,

a nawet siwiejàce, modnie obci´-
te w∏osy, czarne d˝insy i kurtka nie
by∏y onieÊmielajàce. Jego sposób
bycia wyra˝a zdziwienie z odnie-
sionego sukcesu. – Fakt, ˝e za-
czà∏em Êpiewaç, to jeden z tych
figli jakie sp∏ata∏o mi ˝ycie – mówi
piosenkarz.

Studiowa∏ muzyk´. W 1978 ro-
ku marzy∏ o za∏o˝eniu zespo∏u
wspierajàcego Victoria Singers –
kwintet Êpiewajàcy a cappella
przeboje Glenna Millera w hotelu
Victoria. Sta∏o si´ jednak inaczej.
Odszed∏ jeden z cz∏onków zespo-
∏u i Rynkowski zastàpi∏ go jako so-
lista. Gdy Êpiewajàce tam panie
„zacz´∏y jedna po drugiej zacho-
dziç w cià˝´ i opuszczaç zespó∏”,
kwintet sta∏ si´ kwartetem m´skim,
przyjà∏ nazw´ VOX i zajà∏ czo∏owe
miejsce na liÊcie przebojów. Gru-
pa rozpad∏a si´ w 1987 roku,
a Rynkowski rozpoczà∏ wspó∏pra-
c´ z autorem tekstów Jackiem Cy-
ganem jako solista.

– Dyrektor artystyczny grupy
VOX mawia∏, ˝e muzyka to spo-
sób ˝ycia: ˝ycie dla muzyki, nie
dla pieni´dzy – opowiada. – Ja za-
wsze Êpiewa∏em tylko w ten spo-
sób. Wiara w muzyk´ pomaga po-
konaç ka˝dy ˝yciowy kryzys. Trze-
ba tak˝e wierzyç w swój samo-
chód. Dobry samochód jest jak
dobry przyjaciel – dodaje. – Wiesz
jak dobry samochód zachowuje
si´ w trudnej sytuacji. JeÊli stra-

z Ryszardem Rynkowskim
ROZMOWA
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Nie Êpiewam

z Ryszardem Rynkowskim

Wszyscy lubià jego piosenki.
Âpiewa o mi∏oÊci, smutku, 
radoÊci... To zwyczajny, nor-
malny cz∏owiek – opowiada∏
taksówkarz, podje˝d˝ajàc 
starym Polonezem do miejsca,
gdzie umówi∏am si´ na wywiad 
ze s∏ynnym piosenkarzem 
i muzykiem.

Nie Êpiewam 
dla pieni´dzy

Wszyscy lubià jego piosenki.
Âpiewa o mi∏oÊci, smutku, 
radoÊci... To zwyczajny, nor-
malny cz∏owiek – opowiada∏
taksówkarz, podje˝d˝ajàc 
starym Polonezem do miejsca,
gdzie umówi∏am si´ na wywiad 
ze s∏ynnym piosenkarzem 
i muzykiem.



cisz nad nim panowanie, twój los
jest w r´kach Boga, ale z drugiej
strony, tak˝e w r´kach samocho-
du. Szcz´Êliwy samochód nie roz-
bija si´.

Tu Rynkowski dotyka uniwersal-
nego tematu: romans m´˝czyzny
z samochodem. Byç mo˝e to do-
bry pomys∏ na nowà piosenk´. 

Jeêdzi∏ chyba wszystkim, co to-
czy si´ po drodze, poczynajàc od
Skody Octavia, którà majàc 11 lat
prowadzi∏ w 1961 roku (u taty na
kolanach). Mia∏ te˝ malucha, Maz-
d´ 323, dwa Polonezy, Passata,
Audi F6, Mitsubishi 3000 GT
i w koƒcu Alf´ Romeo 156, kolor:
blue cosmo. 

– W∏oskie samochody sà najlep-
sze na Êwiecie, a ten jest eleganc-
ki i sportowy zarazem. Âwietnie si´
w nim czuj´. Kocham dêwi´k je-
go silnika, ten charakterystyczny
pomruk. Przyspieszajàc, napraw-
d´ czuj´ moc – zachwyca si´.

Pomimo ogromnej mocy 2,5-li-
trowego silnika, Rynkowski nie jest
„demonem pr´dkoÊci”. – Nie mu-

sz´ byç pierwszy – twierdzi. – Gdy
jakieÊ dzieciaki zarzynajà silnik by
mnie wyprzedziç, droga wolna!
Wa˝niejszy jest dla mnie komfort
jazdy. W Alfie siedz´ nisko nad zie-
mià, jakbym by∏ w kapsule, mam
wszystko w zasi´gu r´ki. Rusza-
jàc, nie czuj´, ˝e to niewielki sa-
mochód, a za chwil´ widz´ tylko
umykajàce krajobrazy.

Jednym z powodów, dla których
Ryszard Rynkowski wybra∏ Alf´,
by∏ jej sportowy, a jednoczeÊnie
„stateczny” wyglàd. Piosenkarz
jeêdzi nià na koncerty, pokonu-
jàc rocznie oko∏o 80 000 km. Dla-
tego ma ju˝ drugà Alf´ 156. 
– Wiem, ˝e to samochód decydu-
je o moim ˝yciu – mówi. 
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– Dbam o niego, a on gwarantuje
bezpieczeƒstwo.

Po wielu latach koncertowania
Rynkowski nie Êpiewa w samocho-
dzie. Jego muzyka drogi to Stevie
Wonder, Earth, Wind and Fire, War,
Santana, przeboje Whitney Ho-
uston, Cool and the Gang. – Lu-

bi´ Êpiewaç na koncertach. Kon-
takt z publicznoÊcià jest fascynu-
jàcy – opowiada. – To inny rodzaj
energii. 

W przysz∏oÊci Ryszard Rynkow-
ski nie zamierza jednak tak du˝o
podró˝owaç. Majàc w swoim do-
robku oko∏o 70 piosenek i 6 albu-

mów, marzy by poÊwi´ciç teraz
wi´cej czasu muzyce teatralnej, fil-
mowej i ilustracji muzycznej filmów
dokumentalnych. – To w∏aÊnie
chcia∏em robiç, gdy w wieku 11 lat
zdecydowa∏em, ˝e b´d´ muzy-
kiem – Êmieje si´. – Jednak ˝y-
cie chcia∏o inaczej. 

Nikt nie nalega by zmieni∏ swo-
jà karier´. Rynkowski nigdy niko-
go w tym wzgl´dzie nie s∏ucha∏. 
– Nigdy nie wyst´powa∏em dla pie-
ni´dzy – mówi. – Gra∏em kiedy
chcia∏em i co chcia∏em. Z Jackiem
Cyganem rozmawialiÊmy o czymÊ,
co widzieliÊmy, a potem on pisa∏
na ten temat tekst. 

Rynkowski ma nadziej´, ˝e na
nowej drodze nie czekajà go no-
we kryzysy, lecz dobra muzyka
i dobre pieniàdze. Majàc za so-
bà 21 lat muzycznej kariery i Alf´
156, która poprowadzi go w przy-
sz∏oÊç, wierzy, ˝e wszystko jest
mo˝liwe.                                    

Eve Berton
Zdj´cia: Mariusz Krajewski
Andrzej Iwaƒczuk/Reporter

ROZMOWA
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z Ryszardem Rynkowskim
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Od oÊmiu lat tysiàce pasjonatów spotyka
si´ w angielskiej wsi Goodwood, aby

podziwiaç zabytkowe samochody, 
motory i inne osobliwoÊci motoryza-

cji. To rodzaj wystawy otwartej 
dla wszystkich silników i pojazdów,

które wesz∏y do legendy. Atrakcjà
tegorocznego festiwalu by∏y

Mefistofele – król samocho-
dów wyÊcigowych oraz

sportowe modele Alfy
Romeo.

Goodwood
pod znakiem 

pr´dkoÊci
Goodwood
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pr´dkoÊci
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cji. To rodzaj wystawy otwartej 
dla wszystkich silników i pojazdów,
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tegorocznego festiwalu by∏y

Mefistofele – król samocho-
dów wyÊcigowych oraz
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Festival of Speed  jest dla
motoryzacji tym, czym Wo-
odstock dla muzyki – wiel-

kim Êwi´tem wszystkiego, co na
Êwiecie rodzi emocje zwiàzane
z pr´dkoÊcià. Odbywa si´ ono na
bardzo osobliwym torze, b´dàcym
na co dzieƒ dwukilometrowà dro-
gà, która przebiega przez Êrodek
zielonej angielskiej wsi. Aby za-
pewniç bezpieczeƒstwo startujà-
cym, pobocza drogi os∏aniajà wa-
∏y zbudowane z ponad 5 tysi´cy
s∏omianych bel. 

W tym roku Festival odbywa∏ si´
ju˝ po raz ósmy. Jego pomys∏o-

dawca,
lord Charles March, orga-

nizuje go na terenie swojej rozle-
g∏ej posiad∏oÊci (12 tysi´cy akrów)
w Goodwood w Sussex, kilka ki-
lometrów od Chichester nad Ka-
na∏em La Manche. Na poczàtku
nikt nie wró˝y∏ imprezie powodze-
nia. Uwa˝ano jà za kaprys arysto-
kraty, zabaw´ dla snobów, atrak-
cj´ dla nielicznych zapaleƒców. 

Malkontenci nie mieli jednak ra-
cji. Z ka˝dym rokiem wzrasta licz-
ba uczestników festiwalu. W ostat-
nim, na dwa weekendowe dni zje-
cha∏y do Goodwood tysiàce kie-
rowców i zapaleƒców z wszystkich
cz´Êci Êwiata. 

Przyciàga ich niepowtarzalna at-
mosfera Êwi´ta samochodów.

W cieniu kaszta-
nów, cedrów libaƒskich i d´-

bów, przy dêwi´kach silników spo-
tykajà si´ s∏ynni kierowcy, ich me-
chanicy i zwyczajni turyÊci po-
szukujàcy emocji. Wznoszà toasty,
bawià sí , Êcigajà, a przede wszyst-
kim podziwiajà modele uczestni-
czàce w festiwalu, silniki wszela-
kich pojemnoÊci, samochody ró˝-
nych epok, motory, osobliwe po-
jazdy wymagajàce popchni´cia
przy uruchamianiu.

Na dwa dni przenosi si´ tutaj
ca∏y, lub prawie ca∏y Êwiat wyÊci-
gów samochodowych, przybywa-
jà ludzie i samochody, którzy two-
rzyli i tworzà histori´ Formu∏y 1.
Montoya rozdaje autografy i po-
ca∏unki, mechanicy Ferrari przy-
gotowujà stary samochód Schu-
machera dla Badoera, w pobli˝u
Rene Arnoux pozuje do fotografii,

REPORTA˚
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Niektóre samochody z Muzeum prezentowane
w Goodwood. Od lewej 3000 CM, Disco Volante
Spider i Disco Volante Coupé. Poni˝ej Alfetta 159



siedzàc na
kole swojego

samochodu Reanult
1,5 Turbo z 1977 r., a Artur Me-

rzario udziela wywiadów w swoim
zabawnym angielskim. Obok prze-
chodzi Fogarty, cz∏owiek-wizeru-
nek Ducati i s∏ychaç okrzyki za-
chwytu dziewczàt. Sandro Mu-
nari, rajdowy mistrz Êwiata z lat sie-
demdziesiàtych obserwuje krzà-
tanin´ mechaników pracujàcych

przy chromowanych, wypolerowa-
nych na po∏ysk silnikach. S∏ychaç
ich pomruk, który dla pasjonatów
motoryzacji brzmi jak Êpiew, naj-
pi´kniejsza muzyka. 

Niedaleko miejsca, na którym
odbywa si´ Festival of Speed,
mo˝na oglàdaç pozosta∏oÊci toru
zbudowanego w 1948 r. na starym
lotnisku, wykorzystywanym w cza-
sie wojny przez pilotów RAF-u. Ro-
zegrano na nim wiele niezapo-
mnianych wyÊcigów. Do 1966 ro-
ku stanowi∏ on miejsce zawodów
samochodowych, w których
uczestniczyli najlepsi kierowcy ró˝-
nych formu∏.  Twórcà toru by∏ nim
dziadek lorda Charlesa Marcha -
Frederick Charles Gordon Lennox,
dziewiàty ksià˝´ Richmond, ksià-
˝´ Lennox, ksià˝´ d’Aubigny, hra-
bia March, hrabia Darnley, baron
Methuen, hrabia Kinrara, baron

19il Quadrifoglio

● 6C 2500 Super Sport „Villa d’Este” (1949)
Wspania∏e coupé klasy Touring, które 
wygra∏o Gran Premio referendum na 
konkursie elegancji w Villa d’Este w 1949 r.

● 159 Gran Premio (1951)
Wzmocniona wersja modelu 158, wygra∏a 
Mistrzostwa Âwiata 1951 r. z Juanem 
Manuelem Fangio za kierownicà

● Disco Volante Spider 2000 (1952)
Prototyp, nadwozie Colli, na cz´Êciach 
mechanicznych 1900, przeznaczony 
do wyÊcigów w kategorii Sport

● Disco Volante Coupé 2000 (1953)
Wersja coupé poprzedniego modelu, 
ze znacznie ulepszonà aerodynamikà

● 6C 3000 CM Spider (1953)
Samochód wyÊcigowy, kategoria Sport, 
nadwozie Colli, który osiàga∏ maksymalnà
szybkoÊç równà 250 km/h. Tym samochodem
Manuel Fangio wygra∏ Gran Premio Supercor-
temaggiore w 1953 r., a na wersji coupé zajà∏
drugie miejsce w klasyfikacji ogólnej w zawo-

dach Tysiàca Mil.
● 33/3 Litry „Le Mans” (1970)

Wzmocniona wersja modelu
33/2 litry opracowana przez
Autodelta, podwozione
z duraluminium i tytanu, 
wyposa˝ona w silnik oÊmio-
cylindrowy w uk∏adzie
w kszta∏cie litery V, o pojem-
noÊci 3 litry. Maksymalna
pr´dkoÊç 330 km/h.

● 1750 GT Am (1970)
Coupé wyÊcigowe, projekt
autorstwa Bertone opraco-
wany przez Autodelta oraz
niewàtpliwy bohater 
Mistrzostw Âwiata klasy 
turystycznej 1970-1971. 
Mia∏ zamontowany silnik 
4-cylindrowy o pojemnoÊci
1985 cc i osiàga∏ maksymal-
nà pr´dkoÊç 240 km/h.fo
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Samochody z Muzeum 
prezentowane 
w Goodwood



Settrington, znany wszystkim po
prostu jako Freddie.

Na starym torze w Goodwo-
od, nawet po jego oficjalnym za-
mkni´ciu, najs∏awniejsze stajnie
samochodowe przez d∏ugi czas
organizowa∏y swoje prywatne pró-
by. Potem obiekt

popad∏ w zapomnienie, ale
niedawno znów wróci∏ do ˝y-
cia. Od czterech lat odbywa
si´ na nim Revival Meeting,
organizowany dla samo-
chodów,

REPORTA˚
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które w przesz∏oÊci zdoby∏y
wszystkie mo˝liwe nagrody i ta-
kich kierowców jak Stirling Moss,
Emerson Fittipaldi, Jackie Stewart.
Jak widaç zatem, Festival of Spe-

ed nie zrodzi∏ si´ z niczego.
Goodwood to nie tylko

motoryzacyjne wspo-
mnienia z przesz∏o-

Êci, ale równie˝
wyÊcigi

konne, licytacje antyków, turnieje
golfowe. Najwi´kszà s∏aw´ zdoby∏
jednak festiwal, którego pomys∏o-
dawcà jest lord March. Ten przy-
stojny i elegancki d˝entelmen, do-
skona∏y rozmówca i mistrz marke-
tingu, o ugruntowanej s∏awie jako
fotograf Êwiata mody pod pseu-
donimem Charles Settrington –
znalaz∏ sposób na wzbudzenie za-
interesowania torem w Goodwo-
od i przyciàgni´cie publicznoÊci.
Zawar∏ go w wymyÊlonym przez
siebie haÊle: „WyÊcigi, które po-
zwalajà cofnàç si´ w czasie”.

W tegorocznym festiwalu
uczestniczy∏o ponad 400 modeli
pojazdów. Ka˝dy z nich jest sym-
bolem jakiejÊ epoki w historii mo-
toryzacji i sportu samochodowe-
go. WÊród nich nie zabrak∏o oczy-
wiÊcie aut w∏oskich. Z muzeum
w Arese przyjecha∏o do Goodwo-
od siedem zabytkowych modeli Al-
fa Romeo, kolejne dwa dostarczy-
∏a stajnia z Portello. By∏y to Giulia
TZ1 oraz najnowsza Alfa 155 ITC,
nale˝àca do Giancarlo Fisichello.  

Samochodem-legendà jest te˝
Mefistofele z 300-konnym silnikiem
lotniczym Fiata. Ten niezwyk∏y po-
jazd zbudowano w Anglii w latach
dwudziestych ubieg∏ego wieku. Mia∏
s∏u˝yç do pobicia rekordu pr´dko-
Êci tamtych czasów. Aby w Mefi-
stofele zamontowaç ogromny ze-
spó∏ nap´dowy, projektant wyko-
rzysta∏ drewniane podwozie dwu-
pi´trowego autobusu, odpowied-
nio je skracajàc i zmniejszajàc. 

Samochód spe∏ni∏ pok∏adane
w nim nadzieje. W 1924 roku, w Ar-
pajon we Francji, na Mefistofele
osiàgni´to niezwyk∏à jak na tamte
lata pr´dkoÊç 235 km/h. Po tym
sukcesie auto prezentowano
w wielu krajach. Póêniej trafi∏o do
magazynu w Preston, gdzie d∏u-
go sta∏o zapomniane. Po latach
odnaleziony przez mi∏oÊnika mo-
toryzacji samochód zosta∏ sprze-
dany Fiatowi, który uczyni∏ z nie-
go jeden ze swoich symboli. 

Dzi´ki festiwalowi w Goodwo-
od, Mefistofele wróci∏ do miejsca
swego urodzenia, gdzie spotka∏
towarzyszy dawnych sukcesów. 

Uruchomieniu tego „potwora”
towarzyszy∏y niezwyk∏e emocje.
T∏umy ciekawskich zbieg∏y si´ na
padok Brooklands, zwabione nie-
zwyk∏ym hukiem oraz chmurà dy-
mu i p∏omieniami wydobywajà-
cymi si´ z pojazdu. Po chwili ru-
szy∏y t∏oki w 6 cylindrach i silnik
osiàgnà∏ 1800 obrotów. W oczach
mechaników widaç by∏o wzrusze-
nie, a zafascynowana publicznoÊç
d∏ugo oglàda∏a, dotyka∏a i fotogra-
fowa∏a z bliska odnalezionego kró-
la motoryzacji.                            

Francesco Frera
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Mimo zmiany rozk∏adu jaz-
dy i trasy oraz a˝ dwu-
krotnego postoju w Ka-

mieniu Âlàskim, „Czerwony
Express” zbli˝a si´ do celu. 7 paê-
dziernika dojedzie do stacji koƒ-
cowej w Kielcach. Tam, na torze
w Miedzianej Górze, odb´dà si´

ostatnie wyÊcigi tegorocznej edy-
cji Pucharu Alfy Romeo.   

Na upa∏ najlepszy Kisiel
Dwie rundy – czwarta i piàta –

rozegrane w niesamowitym upale
na pasach startowych dawnego
wojskowego lotniska w Kamieniu

Âlàskim nieopodal Opola, zupe∏-
nie zmieni∏y klasyfikacj´ Pucharu.
Na czo∏o przesunà∏ si´ Robert Ki-
siel. Uzyska∏ a˝ 55 pkt. przewagi
nad nast´pnym kierowcà.  Prowa-
dzàcy do tej pory Maciej Bekas
spad∏ na trzecie miejsce, natomiast
z czwartego na drugie awansowa∏
Artur Czy˝, ubieg∏oroczny zwyci´z-
ca Pucharu. 

W Kamieniu rozstrzygn´∏a si´
wreszcie sprawa ciàgnàca si´
od wyÊcigu inaugurujàcego bie-
˝àcy sezon i powodujàca nerwo-
wà atmosfer´ wÊród zawodników.
Trybuna∏ odwo∏awczy PZM, który
rozpatrzy∏ apelacj´ z∏o˝onà przez
prezydium zarzàdu Automobilklu-
bu Wielkopolskiego, ostatecznie
oczyÊci∏ Roberta Kisiela z zarzu-
tów o stosowanie niew∏aÊciwego
ogumienia podczas wyÊcigu g∏ów-
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Po piàtej rundzie Pucharu 
Alfy Romeo wydawa∏o si´, i˝ z du˝ym
prawdopodobieƒstwem mo˝na ju˝
wskazaç zwyci´zc´. Dwie wygrane 
Artura Czy˝a w szóstej rundzie 
spowodowa∏y jednak, ˝e dopiero 
podczas ostatniego wyÊcigu 
oka˝e si´, kto zdob´dzie Puchar.

SPORT

Do 
ostatniego 

Do 
ostatniego
metra



nego w pierwszej rundzie. Z pra-
wie trzymiesi´cznym opóênieniem
wr´czono mu puchar za tamto
zwyci´stwo.

Dwie wygrane w Kamieniu Âlà-
skim i du˝a przewaga punktowa
pozwala∏y Kisielowi powa˝nie my-
Êleç o koƒcowym sukcesie w Pu-
charze Alfy. W ka˝dym razie umo˝-
liwia∏y spokojniejszà jazd´, bez ko-
niecznoÊci bezpardonowej walki
o zwyci´stwo w dwóch ostatnich
rundach. Najwi´kszym rywalem
Kisiela pozosta∏ Artur Czy˝. Pozo-
stali zawodnicy z czo∏ówki – Mar-
cin Kaczmarek, Maciej Bekas i Ma-
ciej Kaczmarek – stracili wiele
punktów do lidera. KtóryÊ z nich

mo˝e stanàç co najwy˝ej na trze-
cim stopniu podium.  

Dwa razy Czy˝
Sport bywa nieprzewidywalny.

Zw∏aszcza w dyscyplinach moto-
rowych zdarza si´ wiele niespo-
dzianek. Nie tylko b∏àd kierowcy,
lecz równie˝ defekt jednego deta-
lu potrafi przekreÊliç dorobek ca-
∏ego sezonu. Pech jednego za-

wodnika mo˝e byç
szcz´Êciem innego.

Dwa zwyci´stwa
Artura Czy˝a w sprin-
cie i w wyÊcigu g∏ów-
nym podczas szóstej,
przedostatniej rundy
w Poznaniu, przy s∏ab-
szej ni̋  do tej pory po-
stawie prowadzàcego
Roberta Kisiela sprawi∏y, ˝e prze-
waga lidera Pucharu zmala∏a z 55
do zaledwie 10 pkt. To zaÊ ozna-
cza, i˝ koƒcowy sukces jest spra-
wà otwartà. Ostatni wyÊcig w Kiel-
cach zapowiada si´ pasjonujàco. 

Sobotni trening w Poznaniu od-
bywa∏ si´ w deszczu. W takich wa-

runkach najlepiej poznaje si´ kla-
s´ kierowcy. Pokaza∏a jà piàtka za-
wodników z Automobilklubu Wiel-
kopolski. Najszybciej pojecha∏ ubie-
g∏oroczny zdobywca Pucharu Ar-
tur Czy˝ i on stanà∏ na pierwszym
polu startowym, a za nim jego czte-
rej koledzy klubowi: Zbigniew Szwa-
gierczak, Marcin Kaczmarek, Ma-
ciej Garstecki i Maciej Kaczmarek.
Dopiero szósty czas uzyska∏ Kisiel.

Niedzielne wyÊcigi odbywa∏y si´
na suchej nawierzchni. Znów naj-
szybszy, i to dwukrotnie, okaza∏ si´
Czy˝. Natomiast Kisiel dwa razy
dojecha∏ na szóstym miejscu.
Przez defensywnà jazd´ straci∏
sporo punktów. Podobno nie chcia∏
wdawaç si´ w bezpoÊrednie po-

tyczki z innymi zawodnikami, a te
dla niektórych kierowców zakoƒ-
czy∏y si´ st∏uczkami lub wypadni´-
ciem z toru. 

Pi´kny gest Garsteckiego
Niedzielna poranna rozgrzew-

ka do zawodów na poznaƒskim
torze zakoƒczy∏a si´ fatalnie dla
Czy˝a. W jego samochodzie
„pad∏” silnik. Nie by∏o czasu,
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▲
Artur Czy˝
Lubi´ jazd´ w deszczu. Rów-
nie˝ dzi´ki pogodzie zapew-
ni∏em sobie pierwsze miejsce
na starcie w Poznaniu. Dzi´-
kuj´ Maciejowi Garsteckiemu
za u˝yczenie auta. To te˝ jest
jego zwyci´stwo. Nie sàdzi-
∏em, ˝e jednego dnia odrobi´
do Kisiela tyle punktów. Te-
raz sytuacja w pucharowej
klasyfikacji zupe∏nie si´ od-
mieni∏a. W Kielcach posta-
ram si´ wykorzystaç szans´.



˝eby go wymieniç. Auto po˝yczy∏
mu kolega klubowy, Maciej Gar-
stecki, czwarty po treningu. Na ta-
ki manewr zezwala regulamin
Pucharu. Jak ju˝ wspomnia∏em,
Czy˝ szans´ zwyci´stwa wykorzy-
sta∏ w stu procentach. Na samo-
chodzie kolegi prowadzi∏ w obu
wyÊcigach od startu do mety i wy-
gra∏ niezagro˝ony.

O ogromnym pechu mo˝e mó-
wiç Ma∏gorzata Serbin. Urwana na
treningu pó∏oÊka (nowà po˝yczy-
li koledzy), p´kni´ta tarcza sprz´-
g∏a i uszkodzona miska olejowa
podczas pierwszego okrà˝enia
sprintu to zbyt wiele awarii jak na
jeden raz. WyÊcig wprawdzie prze-
rwano, by usunàç olej rozlany na
torze, ale samochodu Ma∏gorzaty
nie da∏o si´ naprawiç przed g∏ów-
nà konkurencjà. Nic dziwnego, ˝e
by∏a mocno rozgoryczona. Potem

SPORT
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Klasyfikacja po VI rundach

1. Robert Kisiel Automobilklub Polski 338 pkt.
2. Artur Czy˝ Automobilklub Wielkopolski 328 pkt.
3. Marcin Kaczmarek Automobilklub Wielkopolski 261 pkt.
4. Maciej Bekas Automobilklub Wielkopolski 251 pkt. 
5. Maciej Kaczmarek Automobilklub Wielkopolski 196 pkt.
6. Maciej Tomaszewski Automobilklub Polski 175 pkt.
7. Zbigniew Szwagierczak Automobilklub Wielkopolski 164 pkt.
8. Marcin Bartkowiak Automobilklub Wielkopolski 112 pkt.
9. Ma∏gorzata Serbin Automobilklub Wielkopolski 94 pkt.

10. Karolina Czapka Automobilklub Wielkopolski 84 pkt.
11. S∏awomir Winkiel Automobilklub Wielkopolski 76 pkt.
12. Maciej Garstecki Automobilklub Wielkopolski 72 pkt.
13. Tomasz Màdry Automobilklub Leszczyƒski 55 pkt.
14. Arkadiusz Nowicki Automobilklub Wielkopolski 54 pkt.
15. Cezary Czub Automobilklub Polski 48 pkt.
16. Piotr Kaêmierczak Automobilklub Krakowski 44 pkt.
17. Zbigniew ¸acisz Automobilklub RzemieÊlnik 38 pkt.
18. Robert Podolski Automobilklub Kielecki 31 pkt.
19. Wojciech Âmiechowski Automobilklub RzemieÊlnik 27 pkt.
20. Piotr KnaÊ Automobilklub Cz´stochowski 22 pkt.
21. Jan Mat∏acz Automobilklub RzemieÊlnik 21 pkt.
22. S∏awomir Reszka Automobilklub Wielkopolski 15 pkt.
23. Micha∏ Baraƒski Automobilklub Polski 11 pkt.



wczeÊnie, a na torze stanowià za-
gro˝enie dla kolegów. 

Mistrz honorowym starterem
GoÊciem szóstej rundy Pucha-

ru Alfa Romeo w Poznaniu by∏
owacyjnie witany mistrz olimpijski
i Êwiata w rzucie m∏otem Szymon
Zió∏kowski. Jeêdzi on na co dzieƒ
Alfà. Z zainteresowaniem oglà-
da∏ samochody przygotowane do
wyÊcigów, jako starter wypuszcza∏
uczestników Pucharu na okrà˝e-
nie rozgrzewajàce przed sprintem
i wyÊcigiem g∏ównym. Wr´cza∏ na-
grody zawodnikom stojàcym na
podium. 

Po zawodach Szymon Zió∏kow-
ski wyzna∏, ˝e chcia∏by umieç tak
szybko prowadziç samochód… 

Andrzej Martynkin 
Zdj´cia Miros∏aw Rutkowski

Andrzej Martynkin

ratowa∏a koleg´, któremu zepsu∏
si´ przep∏ywomierz, u˝yczajàc go
ze swego auta. 

Powody do radoÊci mia∏a za to
Karolina Czapka. Dwa razy doje-
cha∏a do mety na znakomitej siód-
mej pozycji, choç znów uszkodzo-
nym samochodem. 

Znakomita jazda i kole˝eƒskie
gesty nie mogà jednak przes∏a-
niaç postawy innych zawodników.
Niektórzy kierowcy nie potrafià jeê-
dziç bez st∏uczek. Z regu∏y sà to
ci, którzy Êcigajà si´ na dalszych
pozycjach. Nic dziwnego, ˝e taka
jazda koƒczy si´ dla nich przed-
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Ma∏gorzata Serbin
Mam nadziej´, ˝e limit pe-
cha ju˝ wyczerpa∏am. Po
treningu, na którym urwa∏a
si´ pó∏oÊka, mój mà˝ i me-
chanicy do godziny 5 rano
naprawiali samochód
w u˝yczonym warsztacie.
Ich praca posz∏a na marne.
Licz´ jednak, ˝e w koƒco-
wej klasyfikacji Pucharu
uda mi si´ znaleêç w pierw-
szej dziesiàtce. Mimo dzi-
siejszych strat, jestem na
dziewiàtym miejscu. Mam
te˝ nadziej´, ˝e na przysz∏y
sezon znajd´ sponsora. Te-
raz wspomagajà mnie przy-
jaciele i znajomi.

V runda – Opole, wyÊcig g∏ówny:
Artur Czy˝, Robert Kisiel, 

Maciej Garstecki



Ponad 300 artystów z 70 krajów, 
64 wystawy w pawilonach naro-
dowych, 27 000 m2 powierzch-

ni ekspozycyjnej w ca∏ej
Wenecji, tysiàce prac,

prawie pó∏ miliona
widzów i mnóstwo

imprez towarzyszàcych.

Platforma
ludzkoÊci
Platforma
ludzkoÊci

SZTUKA

Ron Mueck „Shaved head”
– hiperrealistyczna rzeêba z silikonu,

pianki pouliretanowej i w∏ókien 
akrylowych (wystawa zbiorowa)



49 Biennale Weneckie
to nie wystawa, ale
nieopanowany ˝ywio∏

wspó∏czesnej sztuki. Na tym wiel-
kim artystycznym show ka˝dy znaj-
dzie coÊ dla siebie: wielkich mi-
strzów i obiecujàcych debiutantów,
zaawansowane technologie i rzeê-
by z odpadków, pi´kno i brzydot´,
okrucieƒstwo i humor. Nic dziwne-
go – tegoroczne Biennale odbywa
sí  pod has∏em „Plateau of Human-
kind”, czyli w wolnym t∏umacze-
niu „platforma ludzkoÊci”. Ambicjà
kuratora imprezy, Szwajcara Haral-
da Szeemanna, by∏o sportreto-
wanie rodzaju ludzkiego na progu
nowego milenium. I co niezwyk∏e,
to nieskromne zamierzenie w du-
˝ym stopniu mu si´ uda∏o. Wspó∏-
czesne Biennale to wielki show i gi-
gantyczne przedsi´wzi´cie kultu-
ralne,  wprz´gni´te w tryby machi-
ny weneckiego przemys∏u turystycz-
nego. Producentem wystawy jest
znajdujàca si´ pod opiekà w∏oskie-
go rzàdu fundacja Biennale di Ve-
nezia. Ta pot´˝na organizacja, jed-
na z najwi´kszych tego typu na
Êwiecie ma za zadanie kreowanie
Wenecji na wa˝ne centrum wspó∏-
czesnej kultury. Oprócz mi´dzyna-
rodowej wystawy sztuki, Biennale
di Venezia organizuje s∏ynny festi-
wal filmowy, doroczny przeglàd te-
atru, biennale fotografii oraz zysku-
jàce coraz bardziej na presti̋ u bien-
nale architektury.

Lunapark sztuki
Gdyby ktoÊ chcia∏ rzetelnie obej-

rzeç wszystkie prace na Biennale,

potrzebowa∏by tygodnia. Samo od-
nalezienie kilkudziesi´ciu wystaw
ukrytych w labiryntach Wenecji to
zadanie dla bardzo wytrwa∏ego tu-
rysty. Wystarczajàcym wyzwaniem
sà ju˝ jednak g∏ówne tereny eks-
pozycyjne w Giardini di Castello
i Arsenale, zw∏aszcza, ˝e znaczna
cz´Êç prac to filmy wideo, niektó-
re trwajàce po kilkadziesiàt minut.

Wielu artystów zadba∏o, aby-
Êmy z biernych widzów stali si´
czynnymi uczestnikami tej gry.
W pawilonie Hong-Kongu mo˝na
osobiste przedmioty wymieniç na

ciasteczka upieczone przez Leung
Chi-Wo i napiç si´ zielonej herba-
ty w zaaran˝owanej przez niego
kawiarni. Na wspólnej wystawie
Czech i S∏owacji Ilona Nemeth za-
prasza do odwiedzenia zrekon-
struowanych fragmentów jej do-

mu. Jiři Suruvka wyposa˝y∏ wybu-
dowane przez Nemeth wn´trza
w grafiki cyfrowe, telewizory i kom-
putery, s∏u˝àce do odtwarzania fil-
mów i animacji autorstwa obojga
artystów. Wszystkie sprz´ty mo˝-
na obs∏ugiwaç samemu, w∏àcznie
ze zrobieniem sobie w kuchni ka-
wy. Antal Lakner z W´gier skon-
struowa∏ specjalne pojazdy do po-
ruszania si´ po rozleg∏ych tere-
nach Giardini, a w pawilonie w´-
gierskim wystawi∏ stylizowane na
urzàdzenia z fitness clubu maszy-
ny do çwiczenia banalnych czyn-

noÊci, np. przyrzàd do treningu wy-
stukiwania sms-ów.

Wielka gwiazda sztuki w∏oskiej
Maurizio Cattelan wystawi∏ „Dzie-
wiàtà godzin´” – s∏ynnà figur´ pa-
pie˝a Jana Paw∏a II przywalonego
meteorytem. Praca, notabene
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▲

Neo Rauch „Übung”
(wystawa zbiorowa)



sprzedana niedawno za 800 000
dolarów, nie wywo∏a∏a we W∏oszech
˝adnych kontrowersji, a wi´kszoÊç
publicznoÊci nie zdawa∏a sobie na-
wet sprawy jakie emocje towa-
rzyszy∏y jej eksponowaniu na Wy-
stawie Jubileuszowej w warszaw-
skiej Zach´cie.W pawilonie nie-
mieckim Gregor Schneider przy-
gotowa∏ wielopoziomowy labirynt
– pe∏en ciasnych przejÊç, studni,
zamurowanych okien, schodów
i pomieszczeƒ wmontowanych
w inne pomieszczenia. Wszystkie
elementy tej obsesyjnej konstruk-
cji artysta przywióz∏ ze swojego pry-
watnego domu, zwanego „Toten-
haus Ur” („Martwy Dom Ur”), któ-
rego wn´trza od kilkunastu lat prze-
kszta∏ca w procesie nieustannej,
osobliwej przebudowy. W godzi-
nach szczytu do niemieckiego pa-
wilonu czeka si´ w kolejce 2 go-
dziny, a by wejÊç do Êrodka, trze-
ba podpisaç oÊwiadczenie, ˝e czy-
ni si´ to na w∏asnà odpowiedzial-
noÊç. Nie bez powodu – w zaka-
markach „Totenhaus Ur” ∏atwo
skr´ciç kark.

Przed pawilonem austriackim
widnieje informacja, ˝e oglàdanie

wystawy nie jest wskazane dla lu-
dzi cierpiàcych na epilepsj´ i cho-
roby serca. Wewnàtrz czeka na
nas màcàca myÊli fala ultradêwi´-
ków i egipskie ciemnoÊci rozÊwie-
tlane przez ogromne kolorowe
p∏aszczyzny, migajàce w dezorien-
tujàcych rytmach. Oszo∏omiony
widz wychodzi na zewnàtrz, by
wpaÊç w nast´pnà pu∏apk´ – miej-
sce przypominajàce ˝ywo polskie
budowy z lat 80.

Otoczenie pawilonu to jedna
wielka ka∏u˝a, z której sterczà
chwasty, walajà si´ rozmoczone
worki cementu, ˝elastwo i Êmieci.
Przez grzàski i brudny teren mo˝-
na przejÊç po k∏adkach ze starych
desek i p∏yt chodnikowych, ale
umoczenie nogawek jest nieunik-
nione. Nie trzeba dodawaç, ˝e ba-
∏agan ten nie powsta∏ z powodu
niechlujstwa organizatorów, lecz
zosta∏ starannie wykreowany przez
anarchizujàcà grup´ „gelatin”. Eks-
tremalne doÊwiadczenia zmys∏o-
we oferowa∏ te˝ Finnbogi Peturs-
son z Islandii, ka˝àc widzowi za-
g∏´biç si´ w 16 metrowy, zw´˝ajà-
cy si´ tunel – wielkie pud∏o rezo-
nansowe rozbrzmiewajàce niepo-

106 lat Biennale
Biennale Weneckie powsta∏o w 1895 r. z inspiracji króla
W∏och Umberto I. Koncepcja imprezy oparta by∏a na idei
wystaw Êwiatowych – popularnych w XIX wieku wielkich
ekspozycji, na których czo∏owe mocarstwa prezentowa∏y
osiàgni´cia przemys∏owe, naukowe i kulturalne. Paƒstwa
uczestniczàce w Biennale wybudowa∏y w∏asnym kosztem
pawilony, w których pokazywa∏y swoich artystycznych re-
prezentantów.

Od 1980 r. Biennale sk∏ada si´ z dwóch cz´Êci. Pierwszà
stanowià, tak jak sto lat temu, ekspozycje w pawilonach
narodowych, organizowane przez kuratorów z poszcze-
gólnych krajów. Druga cz´Êç to wielka, autorska wystawa
zbiorowa, przygotowywana przez aktualnego dyrektora
Biennale. Z czasem ekspozycje w pawilonach zosta∏y
przyçmione przez rozrastajàce si´ z edycji na edycj´ wy-
stawy zbiorowe – dyktujà hierarchie, trendy i mody arty-
styczne na nast´pne dwa sezony. To w∏aÊnie dzi´ki tym
przeglàdom artystycznych aktualnoÊci wenecka impreza
nabra∏a nowej energii i znaczenia. 
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Urs Lüthi „Art for a better life 
– Low acition games” 
– ironiczny autoportret artysty 
(Pawilon szwajcarski)



kojàcym dêwi´kiem, zatytu∏owa-
nym znaczàco „Diabolus”.

Efekty specjalne – Biennale
ruchomych obrazów

Na ka˝dym Biennale powinien
znaleêç si´ jakiÊ akcent dominu-
jàcy. Dwa lata temu byli nim arty-
Êci chiƒscy, którzy zrobili na wy-
stawie prawdziwà furor´. Tym ra-

zem Harald Szeemann wybra∏ na
g∏ówny motyw wideo. Oglàdanie
zbiorowej wystawy w Arsenale po-
lega w du˝ej mierze na przecho-
dzeniu z jednego boksu projekcyj-
nego do drugiego. Podobnie jest
w pawilonach.

Szeemann udowodni∏, ˝e nie
tylko przysz∏oÊç, ale i teraêniej-
szoÊç sztuki le˝y w ruchomych

Ogrody, stocznie
i namioty
Historyczne serce Biennale to Giardini di Castello, które
na potrzeby wystawy przeznaczy∏ jeszcze król Umberto.
Tereny ekspozycyjne w Giardini sà jedynym w swoim ro-
dzaju muzeum architektury XX wieku. Z biegiem lat
przybywa∏y kolejne pawilony, budowane przez najwybit-
niejszych architektów stulecia m.in. Gerhrada Rietvelda,
Alvara Aalto, Josefa Hoffmanna, Svena Fehna czy Jame-
sa Sterlinga, który w latach 70. zaprojektowa∏ ksi´garni´
Biennale – ostatni budynek wzniesiony w ogrodach. 
W Giardini reprezentowane sà wszystkie mo˝liwe style
architektoniczne – od najstarszych, historyzujàcych pa-
wilonów Rosji, Niemiec czy Francji po futurystyczne
w charakterze pawilony Islandii czy Korei Po∏udniowej. 
Biennale od dawna wysz∏o poza Giardini di Castello.
Wybudowano w nich 29 pawilonów i na wi´cej nie ma
miejsca, tymczasem w najnowszej, 49 edycji imprezy,
wzi´∏a udzia∏ rekordowa liczba 64 krajów. Paƒstwa, które
nie „za∏apa∏y si´” na miejsce w ogrodach, wynajmujà
najró˝niejsze przestrzenie w ca∏ej Wenecji, a ostatnio
nawet w Mestre. Niektórzy radzà sobie w sposób niety-
powy – np. Ukraina, która w tym roku debiutowa∏a na
Biennale, pokazywa∏a swojà wystaw´ w… namiocie woj-
skowym rozbitym w przy wejÊciu do Giardini.
G∏ównym terenem ekspansji Biennale di Venezia jest
jednak kompleks tzw. Arsena∏u, czyli XVI-wiecznych
stoczni w Castello. Na potrzeby wystawy adaptuje si´
kolejne zabytkowe hale, które s∏u˝y∏y kiedyÊ za powro-
zownie, zbrojownie i magazyny weneckiej floty. Te suro-
we, przestronne wn´trza sà scenà najwa˝niejszego
spektaklu Biennale – wystawy zbiorowej. 

Ana Laura Alaez 
„Dance&Disco” 

– poetycka instalacja wideo
(pawilon hiszpaƒski)

▲

Siergiej Szutow
„Abacus” – t∏um 
kiwajàcych si´ 
w nabo˝nym transie
postaci, wznoszàcy
mod∏y w kilkudzie-
si´ciu j´zykach
Êwiata jednoczeÊnie
(pawilon rosyjski)



obrazach. Na Biennale sztuka wi-
deo objawia si´ we wszystkich
mo˝liwych postaciach: krótkich fa-
bu∏ i animacji komputerowych, za-
chwycajàcych technologicznym
zaawansowaniem wideo-instala-
cjach z pawilonów francuskiego
i kanadyjskiego, prostych i mistycz-
nych zarazem filmach Brytyjczyka
Marka Wallingera, hipnotyzujàcych
wideo-obrazach Billa Violi.

Kolejki ustawia∏y si´ do boksu
z projekcjami Chrisa Cunnighama,
który pokazywa∏ „Flex” – ekspery-
mentalny film cieszàcy si´ s∏awà
nowego kroku w dziedzinie cyfro-
wych Êrodków przekazu.

WÊród zaproszonych przez Sze-
emanna artystów znalaz∏o si´ wie-
lu ludzi kina. Swoje wideo-instala-
cje zaprezentowali mi´dzy 
innymi s∏ynny iraƒski re˝yser Ab-

bas Kiarostami oraz Atom Egoy-
an, jeden z najwybitniejszych fil-
mowców kanadyjskich. Nawet
otwierajàca wystaw´ w Arsenale
gigantyczna, pi´ciometrowa figu-
ra kucajàcego ch∏opca, która ju˝
zdà˝y∏a staç si´ symbolem tego-
rocznego Biennale, zosta∏a stwo-
rzona przez artyst´ wywodzàcego
si´ ze Êwiata kina. Jej autor, Ron
Mueck, przez kilkanaÊcie lat pra-
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Impreza niezatapialna
Najwi´ksze, najstarsze i najbardziej presti˝owe. Takie jest Biennale We-
neckie to odbywajàca si´ od ponad stu lat najwa˝niejsza cykliczna wy-
stawa sztuki wspó∏czesnej na Êwiecie. Ma wielu konkurentów: biennale
w Sidney, Sao Paolo, Stambule, nowe, ale majàce wielkie ambicje bien-
nale w Berlinie, odbywajàce si´ co pi´ç lat documenta w Kassel czy or-
ganizowane za ka˝dym razem w innym mieÊcie Manifesta. Do gry w∏à-
czajà si´ miasta z dalekich peryferii Êwiata kultury; ostatnio w∏asne
biennale zafundowa∏a sobie nawet Tirana. A jednak oczy Êwiata sztuki
wcià˝ co dwa lata zwracajà si´ ku Wenecji i jej biennale, które, jak sa-
mo miasto, wydaje si´ „niezatapialne”.

SZTUKA

Masato Nakamura
„QSC+mV”

(pawilon japoƒski)



cowa∏ jako technik filmowych efek-
tów specjalnych. 

Beuys i z∏ote ˝ó∏wie
Na symbolicznego patrona wy-

stawy Harald Szeemann wybra∏
wielkiego niemieckiego artyst´ Jo-
sefa Beuysa. OczywiÊcie nieprzy-
padkowo. Beuys powtarza∏ za-
wsze, ˝e sztuka jest przede wszyst-
kim przestrzenià aktywnoÊci spo-
∏ecznej. I takie jest w∏aÊnie 49 Bien-
nale – artyÊci nie zajmujà si´ her-
metycznymi problemami sztuki, for-
my czy stylu. Opowiadajà o spor-

cie, wojnie, Êmierci, seksie, domu,
konsumpcji, o zabawie i niepoko-
ju o przysz∏oÊç – s∏owem o wszyst-
kim, co dotyczy codziennego do-
Êwiadczenia wspó∏czesnego cz∏o-
wieka. Niemymi Êwiadkami tej wie-

log∏osowej opowieÊci sà setki z∏o-
tych ˝ó∏wi, którymi w∏oska grupa
Cracking Art dos∏ownie zarzuci∏a
teren Giardini di Castello.         

tekst i zdj´cia: Stach Szab∏owski
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Biennale po polsku
Polska nale˝y do weteranów Biennale – bierze w nim udzia∏ od 1920 roku,
chocia˝ polscy artyÊci wystawiali na weneckiej imprezie jeszcze w czasach
zaborów, jako obywatele Austrii, Niemiec i Rosji. Nasz kraj otrzyma∏ pawilon
w prezencie od rzàdu Italii, który przeznaczy∏ na ten cel cz´Êç przestrzeni
ekspozycyjnych tzw. Pawilonu Wenecji w Giardini. 
W czasach PRL wystawy polskie reprezentowa∏y ró˝ny poziom – o doborze
uczestników decydowa∏a cz´sto nie ich klasa artystyczna, lecz polityczna po-
prawnoÊç. Jednak w latach 90., dzi´ki Êwietnym pokazom Romana Opa∏ki,
Miros∏awa Ba∏ki i Zofii Kulik,
nasz pawilon odzyska∏ pre-
sti˝. Dwa lata temu Katarzy-
na Kozyra otrzyma∏a jedno

z 4 wyró˝nieƒ Biennale dla m∏odych artystów.
W tym roku Polsk´ reprezentowa∏ Leon Tarasewicz, którego projekt
zwyci´˝y∏ w konkursie ministerstwa kultury. Urodzony w 1957 r. arty-
sta jest jednym z najciekawszych i najbardziej cenionych w Êwiecie
polskich malarzy wspó∏czesnych. Tarasewicz rozszerza granice tra-
dycyjnego malarstwa, które ch´tnie ∏àczy z architekturà, budujàc trój-
wymiarowe barwne struktury, czasem ca∏e malarskie labirynty.
W Wenecji Tarasewicz stworzy∏ majàcy ponad 100 m2 obraz, którego
powierzchnià jest ca∏a pod∏oga polskiego pawilonu. Wchodzàc do
budynku, znajdujemy si´ niespodziewanie w przestrzeni malowid∏a –
wibrujàcego rytmu ultramarynowych i pomaraƒczowych pasów. Jak
zwykle u Tarasewicza, praca, choç abstrakcyjna, kojarzy si´ z pejza-
˝em, tyle, ˝e zamiast go oglàdaç mo˝emy wkroczyç do jego wn´trza.

Do-Ho Suh
„Some/one”
– figura z setek
tysi´cy wojskowych
plakietek identyfika-
cyjnych 
(pawilon koreaƒski)



Buda i Peszt spi´te mostami przerzuconymi 
przez Dunaj tworzà stolic´ W´gier – miasto 

∏àczàce tradycje najró˝niejszych grup etnicznych 
zamieszkujàcych ten kraj. Zachwyca ono zarówno

zabytkami, jak i wspania∏à kuchnià oraz 
wszechobecnà muzykà cygaƒskich skrzypiec.
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Budapeszt
bramami´dzy 

Êwiatami

Budapeszt
bramami´dzy 

Êwiatami



Weekend w Budapeszcie by∏ bar-
dzo udany dla zespo∏u Alfy Romeo
Nordauto, uczestniczàcego w szó-
stej edycji FIA, European Touring
Car Championship 2001. W pierw-
szym wyÊcigu w´gierskim, Fabrizio
Giovanardi stanà∏ na najwy˝szym
podium po do-
skona∏ej jeê-
dzie, w której
prowadzi∏
od poczàtku
do koƒca.
W drugim wyÊcigu,
po fascynujàcych pojedynkach
w czo∏owej grupie, drugie i trzecie
miejsce zaj´li Nicola Larini i Fabrizio
Giovanardi. Po wyÊcigach w Buda-
peszcie, Giovanardi i jego Alfa 156
prowadzà w klasyfikacji generalnej
mistrzostw.

Most ¸aƒcuchowy ∏àczàcy Bud´ i Peszt
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Spacerujàc po Budapesz-
cie wsz´dzie s∏yszy si´
charakterystyczny dêwi´k

skrzypiec grajàcych czardasza.
Raz grajà go W´grzy, kiedy in-
dziej Cyganie. Ta fascynujàca me-
lodia stanowi jakby ∏àcznik prze-
sz∏oÊci z teraêniejszoÊcià, jest
Êwiadectwem, ˝e muzyka potra-
fi przeniknàç granice historii i jed-
noczy ró˝ne nacje.

Budapeszt od zawsze znajdo-
wa∏ si´ na pograniczu. Nazywa-
ny przez jednych stolicà Euro-
py Ârodkowej, a przez innych sto-
licà na granicy wschodu Europy,
jest miejscem szczególnym – bra-
mà mi´dzy dwoma Êwiatami.
Mieszkaƒcy miasta to potomko-
wie szczególnego mikrokosmo-
su, tygla, w którym stapia∏y si´
najró˝niejsze narodowoÊci. Jesz-

cze dziÊ W´gry, przy swoich 11
milionach mieszkaƒców, z czego
20 procent zamieszkuje stolic´,
sà europejskim krajem o najwi´k-
szej iloÊci mniejszoÊci etnicznych.

Ju˝ tysiàc lat temu król Stefan
I Âwi´ty, uznawany za twórc´
paƒstwa w´gierskiego g∏osi∏:
„Kraj, w którym mówi si´ tylko
jednym j´zykiem i który zna tyl-
ko jednà tradycj´, jest krajem s∏a-
bym, bezsilnym”. Niezatarte Êla-
dy na kulturze W´gier pozosta-
wiali przez lata Romowie, Niem-
cy, S∏owacy, Chorwaci, Rumu-
ni, Polacy, Grecy, S∏oweƒcy, Bu∏-
garzy, Ormianie i przedstawicie-
le innych narodowoÊci. Miesz-
kaƒcy Budapesztu dzi´ki temu
majà otwarte umys∏y i wdzi´k, za-
chwycajàcy ka˝dego, kto ma
szcz´Êcie zwiedzaç to miasto.

Triumf Alfy Romeo 
Nordauto na W´grzech

▲



Zachwyca równie  ̋muzyka skrzy-
piec. W huÊtawce rytmów i melodii
ko∏ysze si´ na wodach Dunaju, któ-
ry przecina stolic´ na dwie cz´Êci:
Bud´ i Peszt. Cz´Êci to ca∏kiem od-
mienne – Bud´ charakteryzuje spo-
kojny pejza˝ wzgórz przypominajà-
cych o przesz∏oÊci, a Peszt jest pul-
sujàcym sercem ˝ycia codzienne-
go i administracyjnego. 

Dêwi´ki skrzypiec towarzyszà
nam w zwiedzaniu najstarszej cz´-
Êci miasta, dzielnicy twierdzy i jej
murów, cichych uliczek wijàcych
si´ wzd∏u˝ starej Budy, wÊród do-
mów, które dzisiaj tworzà dzielni-
c´ willowà. Kolorowe fasady bu-
dynków w stylu liberty, ozdobione
eleganckimi rzeêbami i portalami
pi´knie komponujà si´ ze strzeli-
stymi wie˝ami koÊcio∏ów, wÊród
których najznamienitszym jest ka-
tedra Âw. Macieja, uznawana za
sanktuarium narodu w´gierskie-
go. Naprzeciwko koÊcio∏a znajdu-
je si´ Ruszwarum Cukrarsda – naj-
starsza cukiernia Budapesztu, ulu-
biona przez austriackà cesarzowà

Sissi. Serwowane sà tam najlep-
sze s∏odkie specja∏y miasta, takie
jak na przyk∏ad mus z kasztanów
z bità Êmietanà czy typowy stru-
del rétes.

Skrzypce s∏ychaç równie˝
u stóp Baszt Rybackich, znajdu-
jàcych si´ za katedrà. Tu prezen-
tujà si´ improwizujàcy muzycy, któ-
rzy chcà zarobiç par´ forintów, krà-
˝àc wÊród turystów zmierzajàcych
na Gór´ Gellerta. Nikogo nie zra-
˝a droga wiodàca wÊród wie˝y-

NA ÂWIECIE

Kuchnia w´gierska, obok w∏o-
skiej i francuskiej, nale˝y do
najbardziej lubianych na Êwie-
cie. W w´gierskich potrawach
króluje przede wszystkim pa-
pryka podawana pod wszelkimi
postaciami. Typowym daniem
jest s∏awetny „gulyas” (gulasz),
b´dàcy rodzajem zupy z dodat-
kiem mi´sa wo∏owego, cebuli,
papryki, ziemniaków, marchwi,
pomidorów i kluseczek. „Po-
rkolt” jest mieszankà duszone-
go mi´sa wo∏owego, jagni´ce-
go, wieprzowego i dziczyzny,
pokrojonych na kawa∏eczki
i doprawionych paprykà oraz
innymi warzywami. Jego od-
mianà jest „tokany”, w którym
do mi´s i warzyw dodaje si´
równie˝ Êmietany. Inne wyÊmie-
nite danie w´gierskie to „palac-
sinta”, naleÊniki nadziewane
mielonym kurczakiem z cebul-
kà i pikantnym sosem. 
Bardzo smaczne sà równie˝ se-
ry. Najbardziej znanym serem
w´gierskim jest Palpuszatati
mi´kki, dojrza∏y, pikantny ser.
Natomiast wÊród ciast najbar-
dziej typowy jest „rétes” – ro-
dzaj strudla nadziewanego se-
rem, jab∏kami, czereÊniami, wi-
Êniami lub kapustà.

PAPRYKA, 
GULASZ
I STRUDEL
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Wn´trze cukierni 
Genbaeavd



czek i tarasów schodami prowa-
dzàcymi na szczyt, z którego po-
dziwiaç mo˝na jeden z najpi´kniej-
szych widoków Êwiata. Nie bez po-
wodu UNESCO wprowadzi∏o
Baszty na list´ zabytków Êwiato-
wego dziedzictwa. Z góry wzrok
biegnie ku Dunajowi i Mostowi
¸aƒcuchowemu, zbudowanemu
w latach 1939-1949 przez angiel-
skiego in˝yniera Adama Clarka.
Most ten wyznaczy∏ nowà er´ dla
stolicy w´gierskiej – dzi´ki niemu

Buda i Peszt zosta∏y ze sobà po-
∏àczone w jedno miasto. 

Na wschodnim brzegu Dunaju
melodia skrzypiec krà˝y wÊród sto-
lików barów i kawiarniach w powta-
rzanych do znudzenia nutach wal-
ca „Nad pi´knym, modrym Duna-
jem”. W nowoczesnym i zat∏oczo-
nym Peszcie, na ty∏ach ogromne-
go budynku Parlamentu, znajdujà
si´ liczne sklepy, restauracje, loka-
le nocne, b´dàce oznakà nieusta-
jàcego p´du konsumpcyjnego
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„Pchli” targ 
Használtcikk Plac
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Typowy plac Budapesztu



stylu ˝ycia, upodobniajàcego W´-
gry do krajów Europy zachodniej.
Budapeszt i ca∏y kraj idà wcià˝ na-
przód, z niesamowitym dynami-
zmem handlowym. Tak du˝ym, ˝e
trzeba by∏o prosiç o pomoc ame-
rykaƒskà FBI, by poskromiç mafi´
rosyjskà, dla której stolica w´gier-
ska sta∏a si´ g∏ównym centrum . 

Rewolucjà ostatniego okresu
jest równie˝ budapeszteƒskie ˝y-
cie nocne. Miasto, po d∏ugich
„sennych” latach za ˝elaznà kur-
tynà, oferuje dziÊ obok Barcelony,
Berlina, Londynu i Pary˝a, najpi´k-
niejsze i najbardziej „niemoralne”
noce w Europie. Nieujarzmione ryt-
my house i techno w dyskotekach

mieszajà si´ z muzykà towarzy-
szàcà striptizom w striptease ba-
rach i spektaklom varieté w ka-
synach. Odesz∏y ju˝ czasy Belle
Epoque, gdy w tradycyjnych ka-
wiarniach, jak New York czy Ger-
beaud znajdowa∏o si´ intelektual-
ne centrum ˝ycia miasta. 

Jak prze˝yç budapeszteƒskà
noc? Niedaleki jest jeszcze dêwi´k
cygaƒskich skrzypiec, wygrywa-
jàcych tym razem s∏odkà i roman-
tycznà melodi´. Wzd∏u˝ brzegów
Dunaju towarzyszy ona obietnicom
zakochanych i pociesza swojà mu-
zykà m∏odà kobiet´ o smutnych
oczach, dla której godzina mi∏oÊci
jest tylko cenà do zap∏aty.          

NA ÂWIECIE
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Jedna z dyskotek
w stolicy W´gier
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BUDAPEST GATEWAY 
TO THE WORLD
A distinctive soundtrack accompanies visitors around the
streets of Budapest. The music that is floating through the
streets like a constant reminder of the past and the present
comes from a Tzigane violin. The player may be Hungarian or
a bohémien, the French word for gypsy, but it is of no
consequence. For this music manages to rise above history
itself and unites one population with the others in a perfect
embrace. Budapest has always been in a delicate equilibrium
between those that consider it to be the Capital of Central
Europe” and those that see it as the “Gateway Capital to
Eastern Europe”. This privileged position, a doorway
between two worlds, has been the strength of its inhabitants
for many years, descendents of a very special
microcosmos. Budapest is more than a city, it’s a world.
Even today, Hungary, with a population of 11 million, over
20% of which live in the capital, is the European country
with the highest number of ethnic minorities. The River
Danube cuts the capital in two, dividing the Buda
suburbs from those of Pest, the former immersed in a
landscape of gently rolling hills that evoke past
splendours, and the latter the pounding heart of the
city’s daily life. These days Budapest and Hungary
are looking towards the future, caught up in a wave
of fervent business dynamism. They have even
gone so far as to ask the US FBI to help in the fight
against the Russian mafia, that uses the Hungarian
Capital as headquarters for its operations.
A “revolution” for the city, after a
long slumber behind the iron
curtain. Nowadays Budapest
ranks alongside European cities
like Barcelona, Berlin,
London and Paris for the
quality of its nightlife.

Katedra w Budapeszcie
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Mostu ¸aƒcuchowego



Na poczàtku lat pi´çdzie-
siàtych Alfa  prze˝ywa∏a
prawdziwy boom produk-

cyjny i sportowy. Dzi´ki takim sa-
mochodom jak 1900 Giulietta
i Spider zdobywa∏a s∏aw´ na ca-
∏ym Êwiecie. W magazynach i od-
dziale doÊwiadczalnym fabryki
w Portello znajdowa∏o si´ jednak
wiele elementów starych pojaz-
dów, produkowanych jeszcze

przed wojnà i w jej czasie, cudem
ocala∏ych w zburzonym zak∏a-
dzie. By∏y podwozia, nadwozia,
niektóre nawet kompletne, silni-
ki samochodowe i lotnicze. Cza-
sami brano z magazynu cz´Êci,
które akurat mog∏y si´ przydaç.
Nikomu jednak˝e, prawdopodob-
nie z szacunku do tradycji, nie
przysz∏o do g∏owy, by wyrzuciç
ten dziwny sk∏ad. 

W roku 1960 z inicjatywy pre-
zesa Giuseppe Luraghiego po-
stanowiono uratowaç samocho-
dy uwa˝ane za interesujàce pod
wzgl´dem historycznym, odno-
wiç je i zorganizowaç muzeum
dokumentujàce dzieje fabryki
oraz jej wyrobów. Zak∏adowe
zbiory pokazano w maju 1963 ro-
ku w Mediolanie, podczas pierw-
szej Êwiatowej wystawy zabytko-
wych Alf Romeo.

Okres tworzenia muzeum przy-
pad∏ na lata bardzo sprzyjajàce
tego rodzaju projektom. Jeszcze
nie wesz∏a w ˝ycie moda na sta-
re pojazdy, nikt ich nie poszuki-
wa∏ i mo˝na je by∏o kupiç po przy-
st´pnych cenach. Organizacj´
i koordynacj´ prac przy groma-

HISTORIA

38 il Quadrifoglio

Alfy
od korzeni 
po przysz∏oÊç
Muzeum Historii Alfy Romeo w Arese 

uznawane jest za jedno z najpi´kniejszych
i najlepszych muzeów jednej marki na Êwiecie.
Wkrótce skoƒczy 25 lat. Chcemy opowiedzieç

jego histori´ ze szczegó∏ami i anegdotami, 
na pewno nie wszystkim znanymi.

Alfy
od korzeni 
po przysz∏oÊç



dzeniu, poszukiwaniach, restau-
rowaniu i ewentualnym tworze-
niu replik zabytkowych modeli
powierzono Luigi Fusiemu. By∏
on osobà kompetentnà, z ogrom-
nym doÊwiadczeniem, znawcà
historii fabryki. W Alfie zaczà∏ pra-
cowaç w 1920 roku jako projek-
tant cz´Êci mechanicznych, a po-
tem kierowa∏ dzia∏em kontroli ry-
sunków w biurze projektowym. 

Po szeÊciu latach przygoto-
waƒ, Muzeum Alfy Romeo, pro-
wizorycznie zlokalizowane
w dwóch pomieszczeniach no-
wego zak∏adu w Arese, prezen-
towa∏o 36 samochodów i 27 sil-
ników. Kolejnych 12 pojazdów i 6
silników czeka∏o na prace kon-
serwatorskie w specjalnie do
tego utworzonym dziale.

W 1970 roku ekspozycja mu-
zealna przedstawia∏a zaledwie 45
lat historii Alfy, od pierwszego po-
jazdu tej marki – 24 HP z roku
1910 – do prototypu wyÊcigowe-
go modelu 750 z roku
1955. W zbiorach znajdo-
wa∏ si´ równie˝ jeden sa-
mochód „obcy” – Darra-
cq 8/10 HP z roku 1908,
majàcy jednak znaczenie
dla zrozumienia poczàt-
ków dzia∏alnoÊci fabryki.
To przecie˝ fili´
francuskiej firmy
Darracq z jej
zak∏adami
w Portello
przej´li w∏oscy
przedsi´biorcy
z Mediolanu
i w 1910 roku

za∏o˝yli nowe przedsi´biorstwo –
Anonima Lombarda Fabbrica Au-
tomobili, czyli w skrócie Alfa. 

Poszukiwanie samochodów,
które potem trafia∏y do muzeum,
by∏o na pewno zaj´ciem czaso-
ch∏onnym, ale jednoczeÊnie pa-
sjonujàcym i dostarcza∏o Fusie-
mu wiele satysfakcji. Oryginalny
Darracq 8/10 HP odnaleziony zo-
sta∏ w Szwajcarii. Natomiast au-
to modelu 24 HP zakupiono w ro-
ku 1963 dzi´ki koncesjonariuszo-
wi Alfy w Brugg (Szwajcaria), któ-
ry wyszuka∏ je w Anglii (nr reje-
stracyjny LK 5304). Model 20/30
HP ES Sport z roku 1920, pierw-
szy samochód, na którym wid-
nieje znak Alfy Romeo zosta∏ zna-
leziony a˝ w Australii. 

Wiele przygód towarzyszy∏o
tak˝e poszukiwaniom modelu
Torpedo RL Super Sport z roku

1925, jednego z najbardziej po-
dziwianych po dziÊ dzieƒ mode-
li Alfy. Pewien pracujàcy w Paki-
stanie technik angielski przeka-
za∏ w roku 1971 wiadomoÊç o ist-
nieniu tego samochodu, wypro-
dukowanego specjalnie dla hin-
duskiego maharad˝y przez Erco-
le Castagna. Auto, prawdziwy
skarb motoryzacji, by∏o ju˝ prze-
znaczone na z∏om, ale dzi´ki
szybkiej interwencji Alfy Romeo
uda∏o si´ je uratowaç.

Inny ocalony model to 8C 2300
z roku 1931, zwyci´zca wy-
Êcigu „24 Godziny Le
Mans” – auto prowadzone
wówczas przez Birkina
i lorda Howel. Samochód
zosta∏ odnaleziony w po-
bli˝u kopalni w Tos na pó∏-
nocy Nigerii. Odkry∏ go

w∏oski mechanik z Chieti,
zatrudniony

u koncesjona-
riusza Fiata
w Lagos. 
Na poczàtku
lat siedemdzie-
siàtych Giu-
seppe Luraghi
podjà∏ 
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decyzj´ o przeniesieniu Muzeum
w godniejsze miejsce oraz po-
wi´kszeniu powierzchni wysta-
wienniczej. Zbiory przedstawia-
∏y bowiem dzieje firmy i produko-
wane w niej pojazdy tylko do ro-
ku 1955. Na swoje miejsce w eks-
pozycji czeka∏y zaÊ 22 m∏odsze
samochody. 

Muzeum Historii Alfy Romeo
w Arese, usytuowane naprzeciw-
ko budynku dyrekcyjnego firmy,
zosta∏o otwarte 18 grudnia 1976
roku. Data ta jest wa˝na zarówno
dla fabryki w Arese jak i dla histo-
ryków oraz wielbicieli motoryza-
cji. Prezentacj´ dziejów Alfy Ro-

meo wyd∏u˝ono praktycznie do
roku, w którym odby∏a si´ inau-
guracja nowego muzeum, a naj-
nowszym wystawionym autem by∏
model 33 TT 12, który dopiero co
zdoby∏ mistrzostwo Êwiata marek. 

Luigi Fusi pracowa∏ w muzeum
jako konsultant a˝ do roku 1984.
Zwsze z wielkà pasjà i poÊwi´ce-
niem odnajdowa∏ samochody,
które przysporzy∏y s∏awy marce
Alfa Romeo. Takim presti˝owym
pojazdem by∏ na przyk∏ad model
40-60 HP Aerodynamiczny z ro-
ku 1914. Auto, wyprodukowane
przez Ercole Castagna dla ksi´-
cia Marco Ricottiego, nosi rów-

nie˝ bardziej znanà nazw´ „Sicu-
ro”(czyli niezawodny). Ze wzgl´-
du na swój kszta∏t przypominajà-
cy kropl´ wody, uznawane jest za
pierwszy jednobry∏owy aerody-
namiczny samochód na Êwiecie.

Co roku muzeum odwiedzajà
tysiàce mi∏oÊników motoryzacji,
a zw∏aszcza marki Alfa Romeo.
Ka˝dy, kto przekracza jego próg,
pozostaje pod wra˝eniem bogac-
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twa historii przedstawionej przez
samochody, silniki samochodo-
we i lotnicze, plakaty i modeliki.

Muzeum, zajmujàce powierzch-
ni´ 4800 metrów kwadratowych,
podzielone jest na szeÊç pozio-
mów chronologicznych i cztery
sekcje tematyczne. Pierwsza sek-
cja obejmuje ponad sto samocho-
dów, od najstarszego modelu
24 HP z 1910 roku a˝ po czasy
dzisiejsze, oraz dwadzieÊcia dwa
silniki, których rozwiàzania tech-
niczne, niezawodnoÊç i osiàgi za-
pisa∏y wiele wa˝nych kart w histo-
rii motoryzacji. Dla u∏atwienia zwie-
dzania, obok samochodów znaj-
dujà si´ plansze z wyjaÊnieniami,
fotografiami i plakatami rekla-
mowymi danego modelu. 

WÊród najcenniejszych samo-
chodów, które oglàdaç mo˝na
w muzeum znajduje si´ przede
wszystkim pí ç samochodów, któ-
re umo˝liwi∏y Alfie zdobycie tytu-
∏u mistrza Êwiata – legendarna P2,
dzie∏o Vittorio Jano z roku 1925,
Alfetta 158 z roku 1950 i modele:
159 z roku 1951, 33 TT 12 z roku
1975 i 33 S.C. 12 z roku 1977. 

To w∏aÊnie Alfa Romeo 159
i prowadzàcy jà wielki kierowca

argentyƒski Manuel Fangio, zwy-
ci´zca mistrzostw Êwiata w roku
1951, byli bohaterami niezwyk∏ej
uroczystoÊci, która odby∏a si´
w muzeum. W czwartkowy wie-
czór 10 wrzeÊnia 1981 roku, oglà-
dano tu przedpremierowy pokaz
filmu zatytu∏owanego „Fangio, ˝y-
cie przy 300 na godzin´”. W wy-
darzeniu tym wzi´∏o udzia∏, obok
samego Fangio, ponad czterystu
kierowców rajdowych, techników,
dziennikarzy i operatorów telewi-
zyjnych. Obecni byli tak˝e prezes
FISA Jean-Marie Balestre i pre-
zes FOCA Bernie Ecclestone. 

W muzeum znajduje si´ wiele
wa˝nych samochodów. Warto
wÊród nich wymieniç model RL
Targa Florio z roku 1923 – pierw-
szy samochód, na którym pojawi∏
si´ symbol czterolistnej koniczyn-
ki, 6C 1750 Gran Sport, który pro-
wadzony przez zespó∏ Nuvolari-
Guidotti zwyci´˝y∏ w wyÊcigu Ty-
siàca Mil w roku 1930, oraz Gran
Premio Tipo B (P3) z roku 1932
nazywany niezwyci´˝onym i za-
wierajàcy w swej konstrukcji ele-
menty lotnicze model Gran Pre-
mio tipo B Aerodinamica z roku
1934, zaprojektowany przez in˝.

Pallavicino della Breda. WÊród wy-
stawionych aut sà te˝ model
8C 2900 B Lungo z roku 1938,
pod koniec lat trzydziestych uwa-
˝any za najbardziej presti˝owy sa-
mochód Alfy Romeo Gran Turi-
smo, wyjàtkowy prototyp z roku
1940 – Gran Premio Tipo 512
z pierwszym silnikiem boxer Alfy
Romeo, 12-cylindrowym o pojem-
noÊci 1490 cm3 i fantastycznej mo-
cy 335 KM, rozwijajàcy pr´dkoÊç
do 300 km/h. Mo˝na te˝ obejrzeç
ró˝ne wersje modelu 6C 2500 -
wÊród nich Super Sport „Villa d’Es-
te” z roku 1949, 1900 Berlin´ z ro-
ku 1950, czyli pierwszà Alf´ Ro-
meo o samonoÊnym nadwoziu
wyprodukowanà na linii monta˝o-
wej. Sà te˝ Giulietta Sprint Coupé
z roku 1954, Spider i Giulietta Ber-
lina z roku 1955, niektóre z naj-
bardziej znanych Giulii z lat szeÊç-
dziesiàtych, w∏àcznie ze sporto-
wymi wersjami GTA i TZ, mode-
le 33 dwu- i trzylitrowe Auto-

▲

Dwunastocylindrowy 
silnik boxer 
z modelu 512

Gran Premio P2,
zwyci´zca 
Mistrzostw 
Âwiata w 1925 r.
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delty w ró˝nych edycjach, Alfet-
ta Berlina 1800 z roku 1972, wy-
Êcigowe pojazdy tylko z miejscem
dla kierowcy, kilka model modeli
155. Ekspozycj´ zamyka gama
aktualnie produkowanych pojaz-
dów, z najnowszà Alfà 147.

Druga sekcja poÊwi´cona jest
badaniom stylistycznym i pojaz-
dom koncepcyjnym. WÊród aut
z lat szeÊçdziesiàtych i siedem-
dziesiàtych znajduje si´ dwana-
Êcie samochodów z podpisami
wielkich projektantów, takich jak
Bertone i Pininfarina. Jest tu tak˝e
Proteo (Proteusz) – wspania∏y con-
cept car stworzony w roku 1991

przez Centrum Stylu Alfy Romeo.
To awangardowe y coupé o inte-
gralnym nap´dzie, zdobywca na-
grody „Car Design Award 1992”,
mo˝e automatycznie zmieniaç si´
w spidera. Dlatego w∏aÊnie auto
otrzyma∏o swà nazw´ Proteusz -
imi´ mitycznego pasterza z wyspy
Faros, który posiada∏ dar wró˝e-
nia i przeobra˝ania si´. 

W tej samej sekcji mo˝na obej-
rzeç wszystkie trofea dla kierow-
ców, zaprojektowane i wykona-
ne na zlecenie Alfy Romeo w la-
tach 1963 do 1987. Sà to praw-
dziwe dzie∏a sztuki, stworzone
przez takich artystów jak Fazzini,
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Widok dwóch sal w muzeum: 
w jednej zgromadzone 

sà silniki lotnicze, 
w drugiej samochody



W czwartej sekcji, ostatnio po-
szerzonej, znajdujà si´ modeliki
samochodów. Ku uciesze kolek-
cjonerów, a szczególnie najm∏od-
szych goÊci muzeum, w obszer-
nych, oÊwietlonych gablotach
zgromadzono ponad 1200 mo-
delików, zbudowanych w ró˝nych
skalach, podzielonych wed∏ug
modeli i typologii.

Inne ciekawostki znajdujàce si´
w muzeum to: bardzo rzadko spo-
tykana kuchenka Alfy Romeo z ro-
ku 1946, na pràd i na gaz (ma
cztery palniki elektryczne i dwa
gazowe), wyposa˝ona w piec
i podgrzewacz oraz traktor wypro-
dukowany przez Alf´ w roku 1919.
Jest te˝ odnaleziony w 1978 r. we
Friuli zespó∏ silnik-spr´˝arka typu
C z roku 1917, uruchamiany

Muzeum Historii Alfy Romeo
znajduje si´ w Arese. Mo˝na
do niego dojechaç drogà kra-
jowà nr 233 Mediolan-Varese,
lub autostradà Mediolan-Laghi
A8-A9, z której nale˝y zjechaç
na drog´ do Arese, zaraz za
zjazdem na Mediolan Nord. 

Muzeum otwarte jest dla
zwiedzajàcych od poniedzia∏-
ku do piàtku, w godzinach:
9.00-12.30 i 14.00-16.30. Nie-
czynne w dni Êwiàteczne i pod-
czas letniej przerwy urlopowej.
Zwiedzanie jest bezp∏atne. Dla
grup przynajmniej 10-osobo-
wych Muzeum gwarantuje
przewodników oprowadzajà-
cych turystów w ró˝nych j´zy-
kach. Bli˝sze informacje mo˝-
na uzyskaç na stronie interne-
towej pod adresem: 
www.museoalfaromeo.com.

Cascella, Greco, Minguzzi, Fon-
tana, Munari, Sassu, Cassinari
i wielu innych. 

Trzecia sekcja obejmuje lotni-
czà cz´Êç Alfy Romeo. Wystawio-
no tam 13 silników, wÊród nich
szeÊç gwiaêdzistych. Jest te˝ Êmi-
g∏o z duraluminium o zmiennym
skoku podczas lotu i silnik samo-
chodu 24 HP przystosowany do
celów lotniczych. Taki w∏aÊnie mo-
tor 1 listopada 1910 roku zosta∏
zamontowany na dwup∏atowym
samolocie projektu Antonia San-
toniego, który pilotowa∏ Nino Fran-
chini. W pobli˝u lotniczej sali wy-
stawiono równie˝ s∏awetnego
„Anio∏a Dzieci” („L’Angelo dei
Bimbi”) – kompletny samolot i je-
go silnik. W 1949 roku samolot
ten pilotowany przez Bonziego
i Lualdiego pokona∏ w 19 godzin
tras´ d∏ugoÊci 15 000 kilometrów,
od Mediolanu do Buenos Aires,
bez radia na pok∏adzie. Celem te-
go zadziwiajàcego na owe czasy
wyczynu, który niewàtpliwie
przysporzy∏ Alfie s∏awy, by∏o
wsparcie zbiórki fundu-
szy na stowarzyszenie
ksi´dza Gnocchi opie-
kujàcego si´ dzieçmi
upoÊledzonymi fi-
zycznie. Samolot
wyposa˝ony by∏
w silnik Alfa 110 Ter,
z przestawialnym
Êmig∏em. W cztery
lata póêniej Lualdi
tym samym sa-
molotem przele-
cia∏ nad biegunem
pó∏nocnym. 

▲

Kuchenka na pràd 
i gaz Alfy Romeo z 1946 r.

Model 40/60 HP z 1914 r., 
zwyczajowo nazywany „Sicuro”
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4-cylindrowym silnikiem pocho-
dzàcym z modelu samochodu 20-
30 HP. Zosta∏ on przerobiony przez
Giuseppe Merosiego tak, ˝e dwa
cylindry Êrodkowe wykorzystywa-
ne by∏y jako zespo∏y nap´dowe,
a dwa boczne jako spr´˝arki po-

wietrza, zasilajàce
specjalny zbiornik.
W cz´Êci ˝eglar-
skiej muzeum za-
prezentowano wy-
Êcigowà ∏ódê Po-
poli, wyposa˝onà
w 2,5-litrowy silnik
z 8 cylindrami usta-
wionymi w kszta∏-
cie litery V, wywo-
dzàcy si´ z serii
sportowych mode-

li Alfy 33 – tych, na których Leopol-
do Casanova pobi∏ w Sabaudii
Êwiatowy rekord pr´dkoÊci, uzy-
skujàc 225 km/h. Obok niej mo˝-
na podziwiaç silnik dla statków,
skonstruowany w 1938 roku: 12-
cylindrowy, z do∏adowaniem, o po-

jemnoÊci 4064 cm3 i mocy 370
KM. Jednostka ta wywodzi si´
z samochodowego silnika mode-
lu Tipo C z roku 1936, znanego
ze zwyci´stwa Tazio Nuvolarie-
go w Pucharze Vanderbilta, roz-
grywanym w USA. 

Obejrzenie wszystkich tych
skarbów powoduje, ˝e zwiedza-
jàcy jeszcze bardziej doceniajà
wielkoÊç i znaczenie historyczne
Alfy Romeo oraz jej obecnà po-
zycj´ na rynku motoryzacyjnym.
Samochody z muzeum mo˝na
zresztà oglàdaç nie tylko w Are-
se – bardzo cz´sto sà one wypo-
˝yczane na wystawy w ró˝nych
krajach. Na przyk∏ad w 1982 ro-
ku niektóre sportowe auta z mu-
zeum pojecha∏y do Kalifornii, do
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THE HISTORY OF THE ALFA
FROM ITS ORIGINS TO ITS FUTURE

The Alfa Romeo Historical Museum in Arese is one of
the most complete and superb single marque museums
of its kind. In a few months time it will be 25 years old.
In 1960, under the chairmanship of Giuseppe Luraghi,
the idea of “saving” the vehicles that were considered
to be of historical interest and displaying them in a
museum was first contemplated. The initiative was
launched in May 1963 at the end of the first world rally
of antique Alfa Romeos held in Milan. Luigi Fusi, an
expert in company history, was given the task of coor-
dinating activities. Through a series of purchases made
over the course of just a few years, the Alfa Romeo
Museum, set up inside the new production plant in
Arese, housed 36 cars and 27 engines while a further
12 historic cars and 6 engines awaited restoration. The
cars range from the first 1910, 24 HP vehicle to the
1955, 750 Competition Prototype. Finally on 18 Decem-
ber 1976, the Alfa Romeo Museum in Arese, located
right in front of the main office building, was inaugurat-
ed,. The historical period covered by the museum was
extended just prior to its inauguration with the arrival
of the fiery 33 TT 12 fresh from its victory at the World
Manufacturers Championship.
Nowadays thousands of car enthusiasts visit the muse-
um every year. The museum covers a surface area of
4,800 square metres and is split into six chronological
levels and four themed sections. The first section hous-
es over 100 vehicles from the 1910 24 HP to the pre-
sent day. The most prestigious of these include the five
cars that enabled Alfa Romeo to win the World Champi-
onship: the legendary P2, Vittorio Jano’s 1925 magnum
opus, the 1950 Alfetta 158 and the 1951 159 (raced by
the great Argentinean driver Manuel Fangio), the 1975

33 TT 12 and the 1977 33 SC 12.
The second section is dedicated to the revo-

lution in design and the dream cars of the
sixties and seventies, twelve cars that bear
the names of great Italian car body design-
ers such as Bertone, Pininfarina and
ItalDesign. The third section regards Alfa
Romeo’s aviation branch. The fourth sec-
tion that has recently been extended
houses Alfa Romeo miniature car models.
There is a heavy demand for the muse-
um’s cars; every effort is made to grant
requests. For information, tel. (0039)
02.93929303, or look up the website
www.museoalfaromeo.com

Pebble Beach, a 33 samochody
uÊwietni∏y Motor Show w Bolonii.
W roku 1983 prezentowano mu-
zealne Alfy podczas 26 Festiwa-
lu w Spoleto oraz na wystawie
w Sali OÊmiobocznej Galerii Wik-
tora Emanuela w Mediolanie,
gdzie odbywa∏ si´ XIII Mi´dzyna-
rodowy Kongres Design Icsid. 

Równie˝ w Mediolanie odby∏a
si´ w 1985 roku wielka wystawa
„Alfa – jej wizerunek i trasy”, sa-
mochody prezentowano te˝ na
konkursie elegancji w Bagatelle
we Francji. Kolejne presti˝owe
zaproszenie, ju˝ trzecie z kolei,
pochodzi z „Festival of Speed”,
odbywajàcego si´ na ekskluzyw-
nym prywatnym torze Goodwo-
od w Anglii. 

W ostatnich latach furor´ zrobi-
∏a wystawa „Pi´kno Konieczne”.

Zorganizowano jà w 1994 r. w Bar-
celonie. Odnios∏a tam tak wielki
sukces, ̋ e ekspozycj´ powtórzo-
no w Dublinie, Amsterdamie, Lon-
dynie i Kopenhadze. Pozna∏a jà
równie˝ Japonia. Ostatnio zakoƒ-
czy∏a si´ wspania∏a dwutygodnio-
wa wyprawa historycznych samo-
chodów Alfa Romeo do Tokio. By-
∏y prezentowane powierzchni 4 tys.
m2 w hali wystawowej Pacifico
Yokohama. „Pi´kno Konieczne”
porwa∏o za serca – tym razem ty-
siàce japoƒskich mi∏oÊników mo-
toryzacji, którzy dzi´ki tej wysta-
wie poznali mit Alfy Romeo i po-
dziwiali wspania∏e auta tej marki.
Dla muzeum Alfy by∏ to wymarzo-
ny rok jubileuszowy.                  

Marino Bussi
zdj´cia: Archiwum Historyczne 

Alfy Romeo
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Model 512, pierwszy samochód 
Alfy z silnikiem boxer
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Kolorowe samochody nie sà wynalazkiem 
naszej epoki. Mod´ na czarne auta wprowadzi∏
Ford i trzeba by∏o lat, by ich karoserie otrzyma∏y
˝ywe barwy, a ich kreowaniem zaj´li si´ 
dyktatorzy mody. W „kolorystycznej 
rewolucji” najwi´kszà rol´ odegra∏y kobiety.
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T o nieprawda, jak si´ po-
wszechnie uwa˝a, ˝e
pierwsze samochody by∏y

czarne. Ich drewniane karoserie
mia∏y ró˝ne kolory. Jednak r´czne
malowanie nadwozi by∏o bardzo
pracoch∏onne i trwa∏o oko∏o mie-
siàca. Dopiero gdy Henry Ford roz-
poczà∏ w Ameryce taÊmowà pro-

dukcj´ modelu T, zaoferowa∏ klien-
tom wy∏àcznie czarne samochody.

Nie wynika∏o to z „˝a∏obnych”
gustów fabrykanta z Detroit, lecz
ze wzgl´dów technologicznych.
W tamtych czasach tylko taki la-
kier mo˝na by∏o szybko po∏o˝yç
na stalowej karoserii. Inna rzecz,
˝e sukces Fordów upowszechni∏

mod´ na samochody czarne lub
ciemnoszare. 

Gusta kierowców zacz´∏y si´
zmieniaç w latach 1920-25. Mia∏y
w tym swój udzia∏ równie˝ panie,
które wywo∏a∏y „rewolucj´ kolory-
stycznà”. Bogate kobiety, których
automobile (w towarzystwie swych
w∏aÊcicielek) cz´sto wyst´powa∏y
w konkursach pi´knoÊci samocho-
dowej, zacz´∏y si´ domagaç po-
jazdów pasujàcych do koloru stro-
ju czy bi˝uterii.

Do legendy przeszed∏ amaran-
towy Rolls Royce lady Mendl, pro-
wadzony przez szofera ubranego
w liberi´ o tym samym kolorze, lub
czerwona Alfa baronowej Marii An-
tonietty Avanzo Bellan, która przy-
by∏a na 13 Targa Florio w 1922 ro-
ku ubrana w czerwonà sukní , czer-
wony kapelusz i d∏ugà powiewajà-
cà woalk´. OczywiÊcie czerwonà.

Przed II wojnà Êwiatowà, a tak-
˝e po niej, modne by∏y karoserie

dwukolorowe – ze szczególnym
upodobaniem ∏àczono czerwieƒ
lub bordo z czernià i be˝ z bràzem
albo zielenià. Interesujàce kombi-
nacje barwne zastosowa∏ w 1957
roku producent karoserii w mode-
lu Alfy 1900 Berlina Super. Wyraê-
ne kolorystyczne rozdzielenie gór-
nej i dolnej cz´Êci nadwozia spra-

wi∏o, ˝e auto znalaz∏o uznanie
wÊród eleganckiej klienteli.

W tym samym czasie zacz´∏y
si´ równie˝ rozpowszechniaç ko-
lory per∏owe, które uzyskiwano,
dodajàc do lakieru proszek z ry-
biej ∏uski. Póêniej, u˝ywano prosz-
ku aluminiowego (lakier aluminio-
wany) a˝ w koƒcu wynaleziono  la-
kier metalizowany, który wszed∏ do
produkcji seryjnej.

Nastàpi∏ zatem powrót do barw
bardziej umiarkowanych, co nie
oznacza, ˝e w tej kwestii prze-
stano braç pod uwag´ zdanie ko-
biet. Producenci pojazdów wie-
dzieli przecie˝, ˝e samochód wy-
biera si´ w dwójk´. Z sonda˝u
przeprowadzonego na poczàtku
lat szeÊçdziesiàtych wynika∏o, ˝e
spoÊród 10 m´˝czyzn, którzy uda-
wali si´ po zakup samochodu, 8
wraca∏o po ostatecznà decyzj´
z kobietà. Zazwyczaj jej opinia opie-
ra∏a si´ bardziej na zaletach
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estetycznych ni˝ technicznych po-
jazdu, a m´˝czyzna, wyczerpany
przeciwstawianiem pojemnoÊci sil-
ników i szybkoÊci wozu temu „cu-
downemu daszkowi” lub „s∏odkie-
mu b∏´kitowi, który tak Êwietnie pa-
suje do mojej garderoby”, w koƒ-
cu ust´powa∏.

Równie˝ reklama od zawsze ∏à-
czy∏a samochód z figurà kobiecà.
I nie tylko, by przyciàgnàç uwa-
g´ m´˝czyzn, ale raczej aby ukie-
runkowaç wybór kobiety, która mia-

∏a si´ uto˝samiaç z wysokimi,
szczup∏ymi pi´knoÊciami fotogra-
fowanymi obok p∏omiennego spi-
dera lub za kierownicà eleganc-
kiej limuzyny.

Konsumenci lat szeÊçdziesià-
tych najch´tniej wybierali karose-
rie jasne i, o ile to mo˝liwe, „per-

∏owe”, uwa˝ajàc, ˝e
mniej si´ brudzà. Suk-
cesy odnosi∏ kolor bia∏y,

na którym kurz by∏ niezbyt wi-
doczny. A jeszcze niewiele wcze-
Êniej bia∏e samochody nie podo-
ba∏y si´ kierowcom, szczególnie
na pó∏nocy, gdzie uwa˝ano, ˝e sà
ma∏o widoczny we mgle, czyli bar-
dziej nara˝one na zderzenia. 

W drugiej po∏owie lat szeÊçdzie-
siàtych biel – w gamie od odcie-
ni koÊci s∏oniowej a˝ do bardzo ja-
snej szaroÊci – sta∏a si´ kolorem

„klasycznym”. Gusta klientów sà
jednak zmienne i po pewnym cza-
sie w mod´ wesz∏y barwy trady-
cyjne, czyli szary we wszystkich
mo˝liwych odcieniach, czarny
i ciemnoniebieski.

Wówczas Alfa Romeo zdecy-
dowa∏a si´ na pomys∏ rewolucyj-
ny. Zwróci∏a si´ o pomoc przy pro-
jektowaniu kolorystyki swych po-
jazdów do Jole Veneziani, kreator-
ki mody, znanej z wielkiego wyczu-
cia gustów publicznoÊci i stoso-
wania w swoich kolekcjach bar-
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dzo obszernej palety barw. S∏yn-
na stylistka, zanim zaistnia∏a
w Êwiecie wielkiej mody, by∏a
dziennikarkà, aktorkà, zajmowa∏a
si´ kuÊnierstwem. Podczas swo-
jej wspó∏pracy z Alfà Romeo wy-
kreowa∏a nie tylko wiele nowych
kolorów karoserii, ale wprowadzi-
∏a równie˝ nowatorskie materia∏y
wykoƒczeniowe.

Dzie∏em Jole Veneziani by∏y ko-
lory o oryginalnych, przyciàgajà-
cych uwag´ klientów nazwach, ta-
kich jak: zielony leÊny, aurora, ˝ó∏-

ty s∏omkowy, êródlany, g∏ogowy,
niebieski Helvezia, piasek Sahary.
Ona te˝ zaproponowa∏a malowa-
nie karoserii na kolor koralowy (po-
wszechnie nazywany pomidoro-
wym), który zdoby∏ wielkà popular-
noÊç. Wyró˝nia∏ si´ wÊród stono-
wanych barw innych samochodów.

Równie˝ wn´trza pojazdów pro-
jektowano tak, aby harmonizowa-
∏y z kolorem zewn´trznym. Do ta-
picerki wykorzystywano nietypo-
we materia∏y, takie jak we∏na w jo-
de∏k´ czy brokat. Tkaniny, dostar-

czane przez firm´ Lanerossi, by∏y
mi´kkie i wytrzyma∏e. Przechodzi-
∏y bardzo surowe próby technicz-
ne i analizy laboratoryjne, podczas
których badano wytrzyma∏oÊç na
rozciàganie, odpornoÊç kolorów
na Êwiat∏o, wod´, pot i czyszcze-
nie. Krótko mówiàc, tworzono „sa-
lon w samochodzie”.

Podczas prezentacji nowej ga-
my kolorów Alfa zorganizowa∏a
w Mediolanie parad´. Z ulicy Mon-
tenapoleone ruszy∏a kolumna pi´t-
nastu barwnych samochodów
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wiozàcych wspania∏e modelki
w strojach z kolekcji Jole Venezia-
ni. PublicznoÊç zaniemówi∏a na wi-
dok modelu 2000 Sprint koloru zie-
lonego, z wn´trzem wykoƒczo-
nym lamà. 

Ta ekstrawagancja by∏a
zamierzona przez stylistów
Alfy Romeo, pragnàcych
pokazaç, ˝e samochód
nie musi byç tylko zwyk∏ym
Êrodkiem transportu, lecz
mo˝e równie˝ zachwycaç
linià, kolorem, równowagà
barw. Prezentacja odnio-
s∏a du˝y sukces, zaÊ inni
producenci pojazdów mu-
sieli równie˝ wprowadziç

nowe gamy kolorów. Tego ˝àda∏
rynek, bardziej wymagajàcy po
eksperymencie Alfy.

Giulietta TI by∏a pierwszym mo-
delem seryjnym, który wylansowa∏
na rynku kolor ciemnopopielaty
(grigio fumo), bardzo dobrze przy-
j´ty przez klientów. Wykorzysta-
ny zosta∏ równie˝ przez Lanci´
w modelach Appia oraz Flaminia.
Kolor ten okaza∏ si´ udanym kom-
promisem, poniewa˝ nadawa∏ si´
do samochodów eleganckich, jed-
noczeÊnie by∏ wystarczajàco ja-
sny, aby móg∏ uchodziç za spor-
towy, a co wi´cej „nie brudzi∏ si´”.

W 1963 roku w Palace Hotel
w Mediolanie odby∏ si´ konkurs
„Nowe kolory dla Giulietty”. By∏ to
bardzo elegancki pokaz z udzia-
∏em Jole Veneziani, sióstr Fonta-
na i Germany Marucelli. 

Ju˝ u zarania motoryzacji pro-
jektowano stroje odpowiednie do
podró˝y samochodami. W daw-
nych automobilach, majàcych naj-
cz´Êciej otwarte karoserie, nie-
zb´dne by∏y ubiory chroniàce pa-
sa˝erów przed b∏otem i kurzem.
Paniom zalecano wówczas szczel-
nie zapi´te suknie, d∏ugie p∏asz-
cze „prochowce” i kapelusze z wo-

alkami. W czasach nam bli˝szych
czasopisma kobiece równie˝ lan-
sowa∏y samochodowà mod´,
z elementami sportowymi, sta-
nowiàcà po∏àczenie elegancji
i praktycznoÊci. Poniewa˝ ∏atwiej
jest dobraç garderob´ pasujàcà
do koloru samochodu, ni˝ samo-
chody odpowiednie do stroju pa-
ni, styliÊci w ˝urnalach mód pre-
zentowali kreacje doskonale zgra-
ne z barwami karoserii. Jak widaç
i w damskiej modzie kolor sta∏ si´
czynnikiem decydujàcym o ca∏o-
Êciowym wra˝eniu wywieranym
przez samochód.
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Min´∏y lata, ale harmonia Êwia-
ta mody i motoryzacji trwa. Teraz
coraz cz´Êciej wprowadzane sà

nowe, oryginalne barwy karo-
serii, a w∏aÊciciele aut, ko-

rzystajàc z rozwoju prze-
mys∏u lakierniczego
oczekujà kolorów, na
których nie by∏oby
widaç Êladów co-
dziennego u˝ytko-
wania, o trwa∏oÊci

ponad dziesi´ciolet-
niej, równej Êredniej

d∏ugoÊci ˝ycia samocho-
du. JeÊli chodzi o bezpie-
czeƒstwo na drogach, spe-

cjaliÊci zalecajà auta

w jasnych, ˝ywych kolorach – le-
piej widoczne nawet w trudnych
warunkach atmosferycznych. 

W wyborze koloru samochodu
najwa˝niejsze sà indywidualne gu-
sty kupujàcych. Wed∏ug najnow-
szych badaƒ, najpopularniejszy
jest teraz kolor srebrny. Wyprze-
dzi∏ do niedawna ulubiony bia∏y.
Na trzecim miejscu jest czarny,
a niebieski nadal kradnie popular-
noÊç zielonemu. 

Analizy pozwalajà te˝ okreÊliç
przysz∏e tendencje w kolorystyce
pojazdów. Wynika z nich, ˝e dla
sportowych wersji samochodów

miejskich klienci b´dà wybieraç
ró˝ne odcienie barwy ˝ó∏tej. Ale
wzroÊnie równie˝ zapotrzebowa-
nie na b∏´kity, czerwienie oraz ko-
lory neutralne, przede wszystkim
z gamy bia∏ych i srebrnych, o to-
nach per∏owych, szczególnie dla
samochodów luksusowych. Zde-
cydowanie dominujà te˝ lakiery
metalizowane, uwa˝ane za trwal-
sze i lepiej zabezpieczajàce sa-
mochód ni˝ tradycyjne. 

Psychologowie twierdzà, ˝e wy-
bór kolorów Êwiadczy nie tylko o na-
szych gustach (a czasem i humo-
rze), ale równie˝ o charakterze. Ko-
lor czarny wybierajà osoby o nie-
zmiennych zasadach, niebieski –

ludzie sentymentalni, ˝ó∏ty pe∏ni wi-
talnoÊci. Preferowanie bieli Êwiad-
czy o sk∏onnoÊci do przyzwycza-
jeƒ. Ale istnieje kolor charaktery-
styczny dla Alfy Romeo - ten, któ-
ry sta∏ si´ klasykà – czerwony. Je-
go pozycji w Alfie nic nie grozi. 

Elvira Ruocco
zdj´cia: Archivio Storico Alfa Romeo
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THE COLOR REVOLUTION
As Henry Ford used to say to his first customers: “You can
have any color you like as long as it’s black”.Trends in
color preferences started to shift around 1920-25, also
encouraged by the ladies who demanded cars in shades
that “matched” the color of their clothes. Color triumphed
during the golden age of the custom cars in the post-war
period, leading to the two-tone schemes of vehicles such
as the 1900 sedan proposed by Boano in 1957 and for
which various interesting combinations were designed.
Pearlescent colors, obtained by mixing a powder obtained
from fish scales with the paint, were also very popular in
this period. Later, aluminum powder was used (aluminized
paint) and subsequently metallic paint for series cars. In
the 1960’s, consumers preferred light and possibly
pearlescent colors, convinced that these tended to show
the dirt less.White was so successful because dust
remains invisible for longer on this color. Then, customers
returned to more traditional colors, that it to say all shades
of gray, black and dark blue.When it seemed that this
classification covered practically all cars,Alfa Romeo
decided that the time had come for something extra: to
call on Jole Veneziani, a fashion designer famous for her
attention to taste and the rich palette of colors of her

collection. She proposed many colors with fascinating
names: wood green, dawn, straw yellow, spring

water, hawthorn, Helvetia blue, Sahara sand.The
Giulietta t.i. was the first series car to launch
smoke gray on the market. This was so
successful that Lancia also used it for the Appia

and Flaminia. Time has passed but the most
popular colors have remained more or less

unchanged.Trends are also set by another important
factor that steers the paint industry: consumers want

colors able to withstand daily wear and tear and that
last more than ten years, the average life of a car. Today,

paint production and application technology has reached a
stage whereby consumers can express their personal
preferences without undermining the duration of the
product, thanks to improved pigments, progress achieved
in metallizing effects and in transparent paints for
improved protection of the body.As far as future trends are
concerned, a recent survey has revealed that consumers
express their strong individualism in selecting shades of
yellow for sport utility vehicles. However, there will also be
an increased demand for colors such as light blue and red
and for neutral colors, in particular in the range of white
and silver with pearlescent hues especially for luxury cars.
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W Wenecji do 6 stycznia
2002 r. b´dzie mo˝na
podziwiaç ponad 250

dzie∏ niedawno zmar∏ego wielkie-
go francuskiego malarza Balthu-
sa. Wystawa zosta∏a zorganizowa-
na w 36 salach Palazzo Grassi.

P∏ótna i rysunki
pochodzà z Euro-
py, Stanów Zjed-
noczonych i Mek-
syku. Jest wÊród
nich pierwsza
i ostatnia praca
mistrza. Najstar-
sze z prezento-
wanych prac po-
wsta∏y w 1923 ro-
ku i sà to szkice
do autoportretu

wykonane o∏ówkiem na papierze,
natomiast najnowszy obraz –
„Dziewczyna z mandolinà” wysta-
wiany jest po raz pierwszy. Spro-
wadzono tak˝e najbardziej znane
rysunki Balthusa, a wÊród nich „Le
rue”, „Geisha”, „La patience” oraz
„Kot i dziewczynka” (1).

W Turynie, od 21 wrzeÊnia do 4
listopada, Galleria Civica d’Arte
Moderna (Miejska Galeria Sztuki
Wspó∏czesnej) goÊci wystaw´
„Plakat Fiata. 1899-1965”, na któ-
rej mo˝na podziwiaç afisze z tam-
tych czasów wykonane technikà
litografii, pochodzàce z liczàcej si´
kolekcji prywatnej. WÊród wysta-

wionych materia∏ów znajdujà si´
dzie∏a takich autorów jak Carpa-
netto (jego podpis widnia∏ na
pierwszym plakacie Fiata, który
przedstawia∏ modele 3 i 1/2 HP),
Plinio Codognato, Mario Gros
i Giorgio De Chirico.

W Mediolanie, od 15 wrzeÊnia
do 27 stycznia 2002 r., Pa∏ac Kró-
lewski goÊci wystaw´ „Picasso –
200 dzie∏ od 1898 do 1972 r.” (3).
Po raz pierwszy wystawiono pra-
ce równie˝ nieznane, które sà ko-
lejnym dowodem na to, ˝e trudno
by by∏o wyobraziç sobie sztuk´ XX
wieku bez twórczoÊci hiszpaƒskie-
go mistrza. Dzie∏a przedstawiono
w porzàdku chronologicznym. Sà
wÊród nich obrazy, grafika, rzeê-
by, ceramika oraz oryginalne ko-
stiumy z „Parade” – kubistyczne-
go baletu, który zosta∏ wystawio-
ny w 1917 roku. 

W Vicenzy, bank IntesaBci jest
promotorem wystawy „Cenne
przedmioty codziennego u˝ytku.
Skarby Rosji” (2), czynnej w Pa-
lazzo Leoni Montanari do 28 paê-
dziernika. Prezentuje ona prawie
300 dzie∏ pochodzàcych z kolek-
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Jesienne odkrycia
Obrazy Balthusa w Wenecji i nieznane 
dotàd dzie∏a Picassa w Mediolanie. 
Epopeja Koloseum w Rzymie, malarstwo
Giovanniego Lanfranco w Cologno 
oraz sztuka rosyjska w Vicenzy.
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cji Moskiewskiego Muzeum Histo-
rycznego. Ceramika, przedmioty
z drewna i metali, obrazy, naszyj-
niki, haftowane tkaniny, stroje ko-
biece od  XVII do XIX wieku odtwa-
rzajà nam codzienne ˝ycie w daw-
nej Rosji, rytm pór roku, wystrój
domów, zabawy i rozrywki, podró-
˝e oraz przeja˝d˝ki saniami.

W pa∏acu w Cologno ko∏o Par-
my do 2 grudnia mo˝na zwiedzaç
wystaw´ pt. „Giovanni Lanfranco
1582-1647” (4), stanowiàcà naj-

wi´kszy przeglàd dzie∏ tego arty-
sty z nurtu pomi´dzy caravaggio-
nizmem a barokiem. Potwierdze-
niem znaczenia tej ekspozycji – po-
nad sto dzie∏, wiele z nich du˝ych
rozmiarów – jest fakt, ˝e b´dzie jà
mo˝na oglàdaç równie˝ w Neapo-
lu (Castel Sant’Elmo od 21 grud-
nia do 24 lutego 2002 r.) oraz
w Rzymie (Palazzo Venezia od 16
marca do 2 czerwca 2002 r.).

W Rzymie najs∏ynniejszy amfi-
teatr staro˝ytnoÊci b´dzie do 7
stycznia 2002 roku goÊciç wysta-
w´ pt. „Krew i arena – Ho∏d dla Ko-
loseum” (5). Pozwala ona prze˝yç
wielkà przygod´ na granicy po-
mi´dzy archeologià a ponadcza-
sowymi emocjami.                    

Lorenzo Bortolin
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Wokó∏ Quo Vadis
To wystawa przygotowana przez Muzeum Narodowe w Warszawie z okazji premiery

filmu Jerzego Kawalerowicza. Prezentuje dzie∏a sztuki staro˝ytnego Rzymu z okresu pa-
nowania cesarza Nerona. Eksponaty pochodzà z muzeów w∏oskich i watykaƒskich,
a tak˝e Muzeum Narodowego. JednoczeÊnie wystawa przedstawia wizj´ kultury i cywili-
zacji rzymskiej w sztuce polskiej koƒca XIX wieku, a wi´c okresu, gdy powstawa∏a po-
wieÊç Henryka Sienkiewicza.

Do najciekawszych eksponatów nale˝à przedmioty codziennego u˝ytku zwiàzane
z germaƒskà kulturà Ligów, zamieszkujàcych w poczàtkach naszej ery polskie ziemie.
Bohaterowie Quo Vadis – Ligia i Ursus – sà w∏aÊnie rzymskimi zak∏adnikami pochodzà-
cymi z plemienia Ligów. W zamyÊle Sienkiewicza mieli oni byç swego rodzaju pra-Pola-
kami. Kultur´ Ligów charakteryzuje wyposa˝enie trzech grobów: wojownika, Êrednio za-
mo˝nej kobiety oraz grobu ksià˝´cego z ¸´gu Piekarskiego nad Êrodkowà Wartà, z cen-
nymi, sprowadzonymi z terenów rzymskich naczyniami ze srebra, bràzu i kolorowego
szk∏a, z licznà bi˝uterià i ozdobami. Stanowià one najwspanialszy i najbogatszy zespó∏
importów rzymskich na terenie Polski.

Wystaw´ mo˝na zwiedzaç do 28 paêdziernika.

Moda w dwudziestoleciu
Wystawa przygotowana przez Muzeum Narodowe w Poznaniu jest pierwszà tak sze-

rokà próbà retrospektywnego przeglàdu w Polsce. Trzon wystawy stanowi bogata kolek-
cja ubiorów z Centralnego Muzeum W∏ókiennictwa w ¸odzi. 

Kilkaset obiektów tworzy klimat epoki mi´dzywojnia. Wystawa dzieli si´ na 2 bloki te-
matyczne: dom i ulic´. Otwierajà jà 3 sekwencje zwiàzane z modà: grupa manekinów
z wytwórni Braci J.J. Zajàców z Rybnika, podziwiana na targach w Poznaniu w 1938 r.,
pracownia krawiecka oraz salon fryzjerski z pe∏nym wyposa˝eniem do nieodzownej trwa-
∏ej ondulacji. 

Odmiennà formu∏´ prezentuje abstrakcyjnie potraktowana ulica z witrynami firmo-
wych sklepów, jazzujàcà kawiarenkà, kinem, salonami pi´knoÊci i nade wszystko modà
panujàcà na ulicy. Wyrocznià by∏ wówczas dla wszystkich Pary˝, ale w dobie wielkiego
kryzysu do dobrego tonu nale˝a∏o lansowanie rodzimego przemys∏u i rzemios∏a. Warto
wi´c zwróciç uwag´ na kreacje rodzime – suknie z jedwabiu z Milanówka, które nosi∏y
nawet pierwsze damy ówczesnej Rzeczpospolitej czy ubiory szyte w renomowanym Do-
my Mody Bogus∏awa Hersego w Warszawie. Obok ubiorów pojawiajà si´ równie˝ akce-
soria oddajàce klimat epoki – bi˝uteria, torebki, kapelusze, r´kawiczki, obuwie, przybory
do piel´gnacji urody, a tak˝e meble i zastawy sto∏owe.
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Czy prze˝yj´ z nim
przygod´? – b´dà
zastanawiaç si´ ko-

biety, oceniajàc typ m´˝czy-
zny zaproponowany przez
projektantów na wiosn´-lato
2002. Life style obwieszczo-

ny przez dyktato-

rów mody podczas mediolaƒskich
pokazów, jest prawdziwym wyzwa-
niem dla stylu „formalnego”.

Mieszczuch ma ju˝ dosyç do-
tychczasowego ̋ ycia i chce od nie-
go uciec do natury. Pragnie emocji
odmiennych od codziennej mono-
tonii, szuka nowoÊci, przygód. Po-
szukuje miejsc dzikich, nieska˝o-
nych cywilizacjà. Tendencje do ˝y-
cia zgodnie z naturà zauwa˝y∏ rów-
nie˝ Êwiat mody. Jego dyktatorzy
majà przecie˝ swoich klientów
przede wszystkim wÊród bogatych
mieszkaƒców metropolii, ulega-
jàcych tym ciàgotom. Zapropo-
nowali im wi´c wizj´ m´˝czyzny
roku 2002 – cz∏owieka wol-
nego, nie poddajàcego si´
˝adnym schematom, prze-
˝ywajàcego wcià˝ nowe
przygody. Taki m´˝czyzna-
obie˝yÊwiat zostawia w sza-
fie koszuĺ  i krawat, a odku-
rza ubrania w stylu Indiany Jo-
nesa, bez broni jednak˝e, bo
przemocy nie lubi. 

T∏em pokazu mody Ro-
berto Cavalliego by∏y wi´c

wydmy pustyni i samochód na bez-
dro˝ach, które mo˝na pokonaç
w spodniach w stylu safari ze skó-
ry anakondy i jedwabnych koszu-
lach w ró˝ne desenie. Prezentowa-
li je na wybiegu dobrze zbudowa-
ni, pí knie opaleni m´˝czyêni, z któ-
rymi wyraênie identyfikowa∏a sí  pu-
blicznoÊç oglàdajàca prezentacj´.
George Clooney, bawiàcy przejaz-
dem w Mediolanie przy okazji kam-
panii na rzecz walki z chorobami
serca, wyjawi∏ swojà pasj´ do przy-
gody i zapoczàtkowa∏ wakacje „on

the road”, przemierzajàc W∏ochy
na motocyklu. 
Motocykl b´dzie towarzyszem

tysiàca przygód równie˝ dla
centaura Gianfranco Fer-
ré, który z oboj´tnà minà
nosi kurtk´ w stylu praw-
dziwego twardziela. Zno-
szonà i obryzganà b∏otem,
ale jednak luksusowà, bo

uszytà ze skóry anakondy,
krokodyla i nappy. 
Troch´ inna atmosfera i styl,
równie˝ jednak nawiàzujà-
cy do trendu „szukania

MODA

Styl Robinsona 
i Indiany Jonesa
Koniec z krawatami i tradycyjnymi koszulami. M´ska 
moda na lato 2002 r. czerpie natchnienie w przygodzie,
w wakacjach „on the road”, które sp´dza si´ na motocyklu,
majàc przy sobie par´ niezb´dnych przedmiotów.
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bione sà jest jaskrawym haftami
o motywach kwiatowych, kompo-
zycji malarki Georgii O’Keefe. 

Garderob´ wybiera si´ wed∏ug
stanu ducha w danym momencie.

Dla tych, którzy nie chcà zrezygno-
waç z klasyki, projektanci propo-
nujà przewrotne wersje garniturów
– Egon  Furstenberg z tenisu,
a Coveri z materia∏u w prà˝ki. Tak
ubrany m´˝czyzna wpuszcza jed-
nak˝e marynark´ w spodnie, a na
nogi wk∏ada sanda∏y.

Niektórzy projektanci majà po-
mys∏y jeszcze bardziej burzyciel-
skie, a dwuznacznoÊç, nie tylko
w Êwiecie mody, nikogo ju˝ nie
przera˝a. Na przyk∏ad Antonio Be-
rardi, projektant z Exté, zgodnie
z ostatnimi trendami globalizmu
i uniwersalnoÊci, stworzy∏ „Uonna”
(kobieto-m´˝czyzn´), przedsta-
wionà przez dwudziestooÊmio-
letnià modelk´ Justine Bakker –
twarz mody unisex o rysach kobie-
cych i m´skich.                         

Cristiana Lupidi

zapomnienia” widoczny jest w wy-
robach Laury Biagiotti. 

Wzorujàc si´ na s∏ynnej przed
kilkoma laty inscenizacji szekspi-
rowskiej „Burzy” dokonanej przez
Strehlera, zamieni∏a scen´ Picco-
lo Teatro Studio

w pokryte falami morze, wyko-
rzystujàc 400 metrów niebieskie-
go jedwabiu. Linia Roma Laury
Biagiotti podyktowana jest stylem
Survivor i powrotem do ˝ycia a’ la
Robinson Crusoe. Proponuje np.
pulower podobny do sieci rybac-
kiej z jedwabnà koszulkà polo
i swetry wzbogacone drobnà nit-
kà lurexu, która je rozÊwietla. 

Je˝eli nami´tnoÊç rozgorzeje
w was podczas letniej nocy, b´-
dzie to zas∏ugà Sióstr Fendi. Bo
przecie˝ ich bezwstydnemu Cy-
ganowi, pewnemu w∏asnego uro-
ku, ubranemu w czerwonà koszu-
l´, noszàcemu parciany pasek nie
mo˝na powiedzieç nie! 

„Vintage” triumfuje tak˝e w m´-
skiej garderobie. Sztandarowym
tego przyk∏adem jest Dolce&Gab-
bana – pomys∏y do swoich kolek-
cji zbierajà oni podczas targów na
ca∏ym Êwiecie. Jednak˝e prawdzi-
wy „vintage”, ten, który nobilituje
ubiór, widoczny jest równie˝ w pro-
pozycjach Giorgio Armaniego. Je-
go bohater – w stylu „biedny au-
tor” – nosi naddarte swetry i kurt-
ki z porysowanej skóry. Valentino,
natomiast, odwo∏uje si´ do etnicz-
nej mody latynoamerykaƒskiej, do
tropikalnych klimatów i typowych
kolorów meksykaƒskich. Koszule
majà kolor turkusowy, ˝ó∏ty lub
szmaragdowo-zielony bàdê ozdo-
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Tissot kusi...
swymi najnowszymi zegarkami

z serii Atollo (m´ska) i Temptation
(damska). Atollo, powsta∏ pod wp∏y-
wem projektów modeli samocho-
dów posiadajàcych detale nawià-
zujàce do lat pi´çdziesiàtych. Za-
interesuje m´˝czyzn aktywnych, lu-
biàcych uprawiaç sporty. Z tym wo-
doszczelnym zegarkiem mo˝na
nurkowaç na g∏´bokoÊç 100 me-
trów. Jego koperta z nierdzewnej
stali, otoczona obracajàcym si´
pierÊcieniem kryje w sobie kwarco-
wy mechanizm, a szafirowe szkie∏-
ko jest odporne na zarysowania. 

Temptation to zegarek miejski,
którego oryginalne linie nawiàzu-
jà do najnowszych trendów mody.
Kolory cyferbaltów – od po∏ysku-
jàcej czerni do delikatnego srebra,
a tak˝e bransolety o ró˝nych od-
cieniach i fakturze sprawiajà, ˝e
mo˝na go dopasowaç do ró˝nych
okolicznoÊci i strojów, zarówno do
sukni wieczorowej jak i d˝insów.
Zegarki Tissota sà dost´pne w sie-
ci salonów W. Kruk.

W Wojciechach
Trudno uwierzyç, ˝e
ten uroczy pa∏acyk
jeszcze kilka lat te-

mu by∏ ruinà. Teraz przyjmu-
je goÊci, oferujàc im równie˝ po-
koje w drewnianym domku i daw-
nej kuêni, zaprasza grzybiarzy
i w´dkarzy, zapewnia przeja˝d˝ki
konne i bryczkami wÊród starych
lasów i meandrów Pas∏´ki. Jest to
bardzo dobre miejsce do wypo-
czynku po miejskim zgie∏ku i biz-
nesowych zmaganiach. 

Choç Wojciechy mieszczà si´
w samym sercu Warmii, niedale-
ko Mi∏akowa, aby tu dojechaç, trze-
ba pokonaç starà drog´, bruko-
wanà kocimi ∏bami. Takich ma∏o
znanych obiektów turystycznych
jest tu zresztà wi´cej – w pobli˝u
znajduje si´ np. dwór w Bienia-
szach, tak˝e odbudowany pod
nadzorem konserwatorskim i za-
mieniony na pensjonat.

Kolory nastrojów
Nowa seria zapachowa RALPH

firmy Ralph Lauren pomo˝e do-
braç odpowiednie perfumy do
zmiennych kobiecych nastrojów.

ROZMAITOÂCI
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LiÊcie zielonej jab∏oni przywrócà
równowag´, pomaraƒczowa man-
darynka dostarczy niezb´dnej do
˝ycia energii, ró˝owe magnolia i li-
pa podkreÊlà kobiecà zmys∏owoÊç,
a fioletowa frezja si∏´ charakteru.

Dla smakoszy
Skoƒczy∏y si´ wakacyjne woja-

˝e po∏àczone zwykle z degusto-
waniem potraw kuchni obcych kra-
jów. Wspomnienia egzotycznych
smaków mo˝na przed∏u˝yç we
w∏asnej kuchni. Pomo˝e w tym
ksi´ga „Culinaria – kuchnie Eu-
ropy” prezentujàca bogactwo
i odr´bnoÊci kuchni Europy – od
Irlandii na zachodzie po Rosj´
na wschodzie, od Finlandii na
pó∏nocy po Turcj´ na po∏udniu.
Ka˝dy z dzia∏ów zawiera charak-
terystyk´ narodowych potraw i opis
miejscowych zwyczajów kulinar-
nych, a koloro-

we zdj´cia i przepisy
s∏ynnych kucharzy i cukierników
pozwalajà odtworzyç wiele przy-
smaków. Album jest polskà edy-
cjà niemieckiej publikacji wydanej
przez Konemann Verlagsgesell-
schaft mbH z Kolonii.

Dieta do wcierania
Abdosculpt firmy Biotherm

Homme to pierwszy preparat dla
m´˝czyzn przywracajàcy form´
mi´Êniom brzucha. Dzi´ki niemu
byç mo˝e stanà si´ smukli jak
greckie rzeêby, a kofeina, ˝eƒ-szeƒ
i orzeszki kola  pomogà im utrzy-
maç dobre samopoczucie po let-
nich wakacjach.

˚egnaj zmarszczko
Nowy krem dla m´˝czyzn „Stop

Age” firmy Biotherm Homme sku-

tecznie poradzi sobie z naszy-
mi zmarszczkami. Jest lekki, do-
brze si´

wch∏ania i przyjem-
nie pachnie. Dzi´ki zawartemu
w nim retinolowi odnowi naskórek
i zapobiegnie objawom starzenia.
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Stworzenie atrakcyjnej witry-
ny internetowej nie wyma-
ga obecnie du˝ej wiedzy

z dziedziny programowania. W∏a-
Êciciele komputerów, wÊród któ-
rych sà oczywiÊcie te˝ mi∏oÊnicy
samochodów, prezentujà w ten
sposób swoje zainteresowania
i ˝yciowe pasje.

Alfa po amatorsku
Takà w∏aÊnie stron´ poÊwi´-

conà Alfie Romeo mo˝na znaleêç

w internecie pod adresem www.bt-
snet.com.pl/alfaromeo/. Przedsta-
wia ona histori´ marki, zawiera opi-
sy i dane techniczne poszczegól-
nych modeli Alfy, zarówno wspó∏-
czesnych, jak i ju˝ nie produkowa-
nych. Przy ka˝dym z prezentowa-
nych pojazdów znajduje si´ ma∏a
galeria zdj´ç. W witrynie publiko-
wane sà te˝ opinie pism bran˝o-
wych dotyczàce Alfy Romeo.

Najciekawszym dzia∏em jest
„Jazda”, czyli osobiste wra˝enia

w∏aÊciciela internetowej strony z pro-
wadzenia i eksploatowania samo-
chodów. Dotyczà one wprawdzie
tylko dwóch modeli - Alfy 145 i 90,
ale nale˝y pami´taç, ˝e strona ta
jest w 100 procentach amatorska
i zosta∏a opracowana bez wsparcia
finansowego oraz pomocy które-
gokolwiek sprzedawcy Alfy.

To prawdopodobnie spowodo-
wa∏o, ˝e autor i w∏aÊciciel witryny
wstrzyma∏ jej aktualizacj´, a w dzia-
le „Co nowego” umieÊci∏ napis: Na
sprzeda˝. Mamy nadziej´, ˝e znaj-
dzie si´ ch´tny do zaopiekowania
si´ stronà, która mog∏aby staç si´
dla wielbicieli Alfy Romeo bardzo
dobrym miejscem do wymiany
uwag i doÊwiadczeƒ. W Polsce jest
ich przecie˝ jeszcze niewiele, a za-
interesowanie markà u nas wzra-
sta wraz z jej rynkowymi i sporto-
wymi sukcesami. 

Internetowy korek
W´drujàc po internetowych stro-

nach mo˝na te˝ znaleêç wiele in-
formacji praktycznych. Kierowcy
tkwiàcy w kilometrowych korkach
ulicznych na pewno docenià ser-
wis Korkonet (www.korkonet.pl),

W internecie mo˝na znaleêç
coraz wi´cej stron interesujà-
cych mi∏oÊników motoryzacji,
a tak˝e zawierajàcych informa-
cje po˝yteczne dla kierowców.
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na liczyç na to, ˝e zostanie rozwi-
ni´ty na inne polskie miasta.

Korkonet to nie tylko strona po-
Êwi´cona korkom drogowym.
Znajduje si´ tu tak˝e rozk∏ad jaz-
dy pociàgów, metra i pojazdów ko-
munikacji miejskiej, taryfikator man-
datów oraz informacje o zapowia-
danych policyjnych kontrolach dro-
gowych przeprowadzanych przez
fotoradary. 

Witryna zawiera równie˝ progno-
z´ pogody dla kierowców oraz in-
formacj´ o utrudnieniach w ruchu
na drogach krajowych. Dla osób
wybierajàcych sí  do innych paƒstw
przygotowano spis przejÊç granicz-
nych z wyszczególnieniem czasów
oczekiwania na wyjazd i wjazd. 

Pawe∏ Kozierkiewicz

dzinie chcielibyÊmy otrzymaç wia-
domoÊci o zat∏oczeniu na ulicach.
W przysz∏oÊci ma byç uruchomio-
na us∏uga, która umo˝liwi wysy∏a-
nie informacji na telefony komórko-
we. Na razie „korkowy” serwis ogra-
nicza si´ wy∏àcznie do Warszawy,
lecz przy tak dobrym pomyÊle mo˝-

dzi´ki któremu przed wyruszeniem
w tras´ mogà poznaç zat∏oczenie
w najbardziej newralgicznych
punktach stolicy.

Serwis wykorzystuje interneto-
we kamery umieszczone w najbar-
dziej zat∏oczonych miejscach
w Warszawie. Umo˝liwiajà one ca-
∏odobowy podglàd sytuacji na uli-
cach miasta.

Po wejÊciu na stron´ mamy do-
st´p do 21 kamer, których roz-
mieszczenie jest pokazane na
schematycznej mapie Warszawy.
Klikni´cie na któràÊ ze strza∏ek uru-
chamia oddzielne okno, gdzie uka-
zuje si´ widok z okreÊlonej kame-
ry. Uj´cie jest odÊwie˝ane auto-
matycznie co minut´. Mo˝na tak-
˝e r´cznie przyÊpieszyç odnowie-
nie obrazu przez jego naciÊni´cie
za pomocà myszy. Program umo˝-
liwia te˝ poznanie zmian sytuacji
na danej trasie przez trzy poprzed-
nie minuty. 

Informacje o zak∏óceniach w ru-
chu miejskim w stolicy internauci
mogà równie˝ do-
stawaç do swoich
skrzynek poczto-
wych. WczeÊniej
trzeba sí  zarejestro-
waç na stronie Kor-
konetu oraz okreÊliç
najbardziej nas inte-
resujàce odcinki tra-
sy np. z pracy do
domu. Nale˝y te˝
podaç, o której go-
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Salony   

ADF AUTO Sp. z o.o.
ul. Karkonoska 45
tel. (0-71) 339 93 21 do 32
fax 339 93 33
53-015 Wroc∏aw

PHU ATEX
ul. ¸´czycka 6
tel. (0-52) 342 41 73, 345 25 74
fax (0-52) 342 05 08
85-737 Bydgoszcz 

TORITAL Sp. z o.o.
ul. Poznaƒska 152
tel. (0-56) 654 88 52
fax (0-56) 654 86 18
87-100 Toruƒ

POSiCZ Sp. z o.o.
ul. Me∏giewska 11
tel. (0-81) 746 20 51
fax (0-81) 746 54 40
20-950 Lublin

AUTO-POL Sp. z o.o.
ul. Sulechowska 36 A
tel. (0-68) 324 33 40
fax (0-68) 324 46 29
65-022 Zielona Góra

AUTO FAPOL Sp. z o.o.
ul. Puszkina 50
tel. (0-42) 649 28 29 salon
(0-42) 649 28 90 serwis
(0-42) 649 11 48 cz´Êci zamienne
fax (0-42) 649 24 86
92-516 ¸ódê
ul. Popie∏uszki 4
tel. (0-42) 689 85 10
fax (0-42) 689 85 11
94-052 ¸ódê
www.autofapol.com.pl
e-mail: autofapol@autofapol.com.pl

MAREDI P.P.H.U.
ul. Strykowska 33/43
tel. (0-42) 648 73 84
fax (0-42) 640 25 11
91-725 ¸ódê

WOJEWÓDZTWO ¸ÓDZKIE

WOJEWÓDZTWO LUBUSKIE

WOJEWÓDZTWO LUBELSKIE

WOJEWÓDZTWO KUJAWSKO-POMORSKIE

WOJEWÓDZTWO DOLNOÂLÑSKIE PUH TOLLCAR Sp. z o.o.
ul. Brzeênicka 116
tel. (0-44) 682 20 18
fax (0-44) 682 26 89
97-500 Radomsko

POLINAR S.A.
ul. Ofiar Dàbia 14
tel. (0-12) 411 30 09, 411 27 95
fax (0-12) 414 28 53
31-567 Kraków
VIAMOT Ltd. Sp. z o.o.
ul. Zakopiaƒska 288
tel. (0-12) 269 12 26
fax (0-12) 269 41 80
30-435 Kraków

WALMOT S.A.
ul. Krakowska 151
tel. (0-14) 627 23 23
fax (0-14) 621 70 35
33-100 Tarnów

AUTOREX Sp. z o.o.
ul. ¸opuszaƒska 36
tel. (0-22) 846 54 08 w. 144, 145
fax (0-22) 846 54 09
02-220 Warszawa
www.autorex.pl
e-mail: alfa@autorex.pl

PHUP „AUTOSERWIS” Sp. z o.o.
ul. P∏ocka 80
tel. (0-23) 654 33 21
fax (0-23) 654 42 13
06-500 M∏awa
www.autoserwis.com.pl
e-mail: F75249@dealer.fiat.pl

BO¸TOWICZ
ul. Jana Roso∏a 55
tel. (0-22) 649 30 03, 649 30 50
fax (0-22) 649 26 00
02-786 Warszawa
www.boltowicz.pl
e-mail: alfaromeo@boltowicz.pl

CARSERWIS Sp. z o. o.
ul. 1-go Sierpnia 10
tel. (0-22) 846 72 75, 846 33 36
fax (0-22) 846 20 22
02-134 Warszawa

WOJEWÓDZTWO MAZOWIECKIE

WOJEWÓDZTWO MA¸OPOLSKIE
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W nast´pnym
numerze:

● Puchar 
Alfy Romeo 
zakoƒczenie 
sezonu

● Canaletto
malarz Warszawy

● Alfa w Formule 1
● „Pi´kno Konieczne”

wystawa w Tokio



Alfy Romeo w Polsce
DUKIEWICZ
ul. Jubilerska 6, 04-190 Warszawa
tel. (0-22) 610 83 84, fax (0-22) 673 10 60
www.dukiewicz.com.pl
e-mail: info@dukiewicz.com.pl

IT-POL AUTO S.C.
ul. Rembieliƒska 10b
tel. (0-24) 263 04 55
fax (0-24) 263 04 56
09-400 P∏ock

ROPAKO S.C. Handl.-Us∏ug
ul. Oleska 133
tel. (0-77) 456 89 06, 
458 07 20
fax (0-77) 456 89 07
45-231 Opole

PHU KONRYS S.C.
ul. Zwyci´stwa 8f
tel. (0-85) 651 63 64
fax (0-85) 651 34 98
15-703 Bia∏ystok

AUTO-RES Sp. z o.o.
ul. Rejtana 65
tel. (0-17) 852 44 44
fax (0-17) 852 42 25
35-959 Rzeszów

PTHM AUTO PLUS Sp. z o.o.
ul. Gen. Hallera 132
tel. (0-58) 341 30 62
fax (0-58) 341 20 00
80-416 Gdaƒsk

AUTO CAR Cz. So∏tysek
ul. Chwarznieƒska 17
tel. (0-58) 621 46 35
tel./fax (0-58) 661 38 80
81-602 Gdynia

AUTO-DIUG
ul. Poznaƒska 10
tel./fax (0-59) 842 40 33
76-200 S∏upsk

WOJEWÓDZTWO POMORSKIE

WOJEWÓDZTWO PODKARPACKIE

WOJEWÓDZTWO PODLASKIE

WOJEWÓDZTWO OPOLSKIE

AUTOLAND Sp. z o.o.
ul. Pszczyƒska 306
tel. (0-32) 230 11 59
fax (0-32) 230 40 99
44-100 Gliwice

FIAT AUTO POLAND
ul. Katowicka 24
tel. (0-33) 813 44 42
fax (0-33) 813 44 79
43-300 Bielsko-Bia∏a

Firma MIMAR S.C.
ul. Bytomska 359d
tel. (0-32) 287 79 01
tel./ fax (0-32) 287 19 47
41-940 Piekary Âlàskie

LETA Sp. z o.o.
ul. M∏odzie˝owa 67 B
tel. (0-32) 456 11 00
fax (0-32) 456 35 65
44-365 Wodzis∏aw Âlàski

POLMOZBYT K-CE Sp. z o.o.
ul. Rozdzieƒskiego 17
tel. (0-32) 203 66 33
fax (0-32) 201 00 22
40-203 Katowice

P.H.U. GANINEX, A. Gazda
ul. Bielska 31c
tel. (0-32) 212 82 22
fax (0-32) 210 10 00
43-200 Pszczyna

TFA Poland Sp. z o.o.
ul. G∏ówna 14
tel. (0-34) 368 01 69
fax (0-34) 368 01 67
42-200 Cz´stochowa

ZUH EUROMOT Sp. z o.o.
ul. KoÊciuszki 79
tel. (0-32) 434 70 31
fax (0-32) 474 11 81
44-240 ˚ory

EUROCAR KIELCE Sp. z o.o.
ul. 1 Maja 191 A

WOJEWÓDZTWO ÂWI¢TOKRZYSKIE

WOJEWÓDZTWO ÂLÑSKIE
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tel. (0-41) 366 32 07
fax (0-41) 345 46 33
25-655 Kielce

PTH RESCOR Sp. z o.o.
ul. Pstrowskiego 28
tel. (0-89) 542 62 80
fax (0-89) 542 66 88
10-602 Olsztyn
www.rescor.pl
e-mail: rescor@rescor.pl
e-mail: salon@rescor.pl

PM AUTO-SERVICE-RONDO
ul. Podmiejska 22
tel. (0-62) 768 73 00
fax (0-62) 768 71 80
62-800 Kalisz

LEMACAR
ul. 17 Stycznia 117
tel. (0-65) 526 81 60
fax (0-65) 526 89 89
64-100 Leszno

PIL- CAR Sp. z o.o.
ul. Siemiradzkiego 27
tel. (0-67) 213 25 69 
tel. (0-67) 215 49 90
fax (0-67) 213 21 72
64-920 Pi∏a

PM POL-CAR Sp. z o.o.
ul. Gorzys∏awa 9
tel. (0-61) 873 21 47
fax. (0-61) 873 21 10
61-057 Poznaƒ
www.pol-car.pl
e-mail: salon@pol-car.pl
e-mail: info@pol-car.pl

AUTO-GRYF Sp. z o.o.
ul. Mieszka I-go 65
tel. (0-91) 482 23 32
fax (0-91) 842 41 75
71-011 Szczecin

WOJEWÓDZTWO ZACHODNIOPOMORSKIE

WOJEWÓDZTWO WIELKOPOLSKIE

WOJEWÓDZTWO WARMI¡SKO-MAZURSKIE



Kluby Alfy Romeo na Êwiecie

AROC OF THE ORANGE 
FREE STATE
5 LLOYD GEORGE AVENUE

BLOOMFONTEIN - UITSIG 9301
CAPE ALFA ROMEO CLUB
P.O. BOX 804
BELLEVILLE 7535 (CAPE TOWN)
ALFA ROMEO CLUB OF NATAL
P.O. BOX 38019
POINT 4069
ALFA ROMEO CLUB 
OF SOUTH AFRICA
P.O. BOX 38417
BOOYSENS 2016 - TRANSVAAL

E.P. ALFA ROMEO CLUB
2 HAMPSHIRE STREET

SHERWOOD 6025 (PORT ELIZABETH)

CLUB ALFA ROMEO
AVENIDA DEL LIBERTADOR 16110
(1642) SAN ISIDORO

BUENOS AIRES ARGENTINA

TEL. 54-1-743-9000 FAX 54-1-747-7429
E-MAIL: JUANSOR@CIUDAD.COM.AR

ALFA ROMEO OWNERS’ CLUB 
OF AUSTRALIA
100 A PLYMOUTH ROAD, NORTH RINGWOOD

VIC.AUSTRALIA

TEL. 03-98122364 FAX 98790856
AROC OF NEW SOUTH WALES
P.O. BOX R23ET

ROYAL EXCHANGE N.S.W. 2000
ALFA ROMEO OWNERS 
CLUB OF QLD
P.O. BOX 104 - PADDINGTON QLD 4064
QUEENSLAND - AUSTRALIA

ALFA ROMEO OWNERS 
CLUB OF S.A.
30 ABBERTON STREET

FLAGSTAFF HILL S.A. 5159
ALFA ROMEO OWNERS CLUB
39 WAIMEA AVENUE

SANDY BAYART - TASMANIA 7005
GIULIA SUPER REGISTER
24 ALEC CRESCENT

FAWKNER VIC. 3060
ALFA ROMEO OWNERS 
CLUB OF VIC
P.O. BOX 216 - CAMBERWELL VIC. 3124
ALFA ROMEO PRE-1940 REGISTER
15 GUINEVERE PARADE

GLEN WAVERLEY VIC. 3150
AUSTRALIA - TEL. 613-9887 9401 
FAX,613 9480 1795
E-MAIL: AXCESS@AXCESS.CSIRO.AV.
ALFA ROMEO OWNERS 
CLUB OF W.A.
P.O. BOX 316
WEST PERTH W.A. 6005

MAILAENDER SPORT WAGEN CLUB
POSTFACH 252 - 1142 WIEN

ALFA CLUB GIOVANNI
ETZERSDORF 59 - A-8160 WEIZ

TEL. 03177-2295 FAX 03177-22956
SEZIONE CLASSICA MILANO
GRANICHSTAETTENGASSE 98 - 1130 WIEN

ALFA CLUB MILANO
KAINBACH 33 - 8047 GRAZ

ALFA ROMEO CLUB TIROL
POSTFACH 209 - 6060 MILS B. 
HALL I. TIROL

QUADRIFOGLIO VERDE CLUB
DER ALFA FREUNDE
NEUGASSE 1 - 3200 OBERGRAFENDORF

ALFA ROMEO CLUB LIGST
STEIBERG 209 - 8563 LIGST

CLUB ALFA ROMEO
RUDERSDORF 25 - 9702 FERNDORF

ALFACLUB ÖSTERREICH MITGLIED ÖMVV
POSTFACH 288 - A-11050 WIEN

OBMANN ALBERTO CIRINO - TEL. 0676-6023874

CLUB QUADRIFOGLIO BELGIO ASBL
PUTSESTEENWEG 236
B-2820 BONHEIDEN - TEL. 015-55.67.67
INDUSTRIESTRASSE 22C

B - 4700 EUPEN - TEL./FAX 087-561945

ALFA ROMEO KLUB DANMARK
BAKKEDRAGET 12 
DK 4340 TOLLOSE - DENMARK

TEL./FAX 0045-59186870
E-MAIL: ALFAKLUB@POST1.DKNET.DK

CLUB ALFA ROMEO FINLAND R.U.
P.O. BOX 208 
FIN - 00181 HELSINKI - FINLAND

ALFA R. - ENTUSIASTI FINLANDESI
VESALANTIE 7  - FIN - 00940 HELSINKI

TEL. 358 9 303669  FAX 358 9 303669
E-MAIL: JARI.VILJASAARI@NORDICPRINTMAIL.COM

CLUB ALFA ROMEO DE FRANCE
BOITE POSTALE 103
92322 CHÂTILLON CEDEX - TEL. 42531621

ALFACLUB RODI
VIA KOLOKOTRONI 16 - 85100 RODI - ELLAS

TEL. 0030-241-77604 
FAX 0030-241-23080

CLUB ALFA ROMEO
C/O. INFANTES, 44
29740 TORRE DEL MAR (MALAGA)
TEL. 0952-541977
CLUB ESPAÑOL DEL 
ALFA ROMEO GTV
C/O ROSALCA DE CASTRO, 59
SANTIAGO (LA CORUÑA)

VERENIGING ALFA ROMEO 
LIEFHEBBERS NL
P.O. 1104- NL5602 BC EINDHOVEN

STICHTING CLUB VAN ALFA ROMEO BEZIT-
TERS
SCHOUT VAN LYNDENSTRAAT 10
5237 SE’S - HERTOGENBOSCH

THE NETHERLANDS

TEL. 031-73-6400408
FAX. 031-73-6400409
E-MAIL: INFO@ALFACLUB.NL

CLUB AMICI ALFA ROMEO
KERKSTRAAT 92 - 6267 EG 
CADIER EN KEER

REGISTER GIULIA BERTONE
ZANDKAMP 120-3828 GH HOOGLAND

TEL. 033-804343
ALFA ROMEO SPIDER REGISTER
DELWIJNSESTRAAT 12
5315 AV KERKWIJK

NETHERLANDS

ITALIAN CAR CLUB 
(NORTHERN IRELAND)
MR JOSEPH SPENCE

21 FERNISKEY ROAD

KELLS-BALLYMENA

NORTHERN IRELAND

BT42 3JW - TEL. +44-266-891755
FIAT AUTO IRELAND LTD
HUME MOUSE, BALLS BRIDGE - DUBLIN 4

THE ISLAND ALFA ROMEO CLUB
HTTP://WWW.GEOCITIES.COM/MOTORCITY/SPEEWAY/2735
ATTN: VERN LHOTZKY, PRESIDENT

3925 OLYMPIC VIEW DRIVE

METCHOSIN, B.C. V9C 4B1
TEL. 250 478-4874
E-MAIL: COUNTREE@SEASIDE.NET

QUADRIFOGLIO CLUB
RAMAT-HASHARON, ISRAEL

TEL. 00972-3-5406205
E-MAIL: QCI@INTER.NET.IL

SCUDERIA DEL PORTELLO ALFA ROMEO
1-8-19 NAKAMUNEOKA SHIKI

SAITAMA 353-JAPAN

TEL. /FAX 048/471/7672

THE ALFA ROMEO CLUB OF CANADA
P.O. BOX 62- POSTAL STATION Q 
TORONTO - ONTARIO M4T2L7
TEL. (416)498-6553 - (416)499-7129
FAX (416)499-4517
CLUB DE L’AUTO ITALIENNE DU QUEBEC
221, VERDI - CHATEAUGUAY QUEBEC

CANADA J6K 2L5
E-MAIL: YVESBOU@FRANCOMEDIA.QC.CA

VANCUOVER ISLAND ALFA CLUB
1230 ESQUIMAL ROAD

VICTORA, BCQUEBAC - CANADA V9A - 3N8
TEL. 384-5052

ALFA ROMEO OWNERS CLUB (KENYA)
P.O. BOX 41305 - NAIROBI

KENYA, EAST AFRICA

TEL. 254-2-229793/333130
FAX. 254-2-229459
E-MAIL: BOBPR@ARCC.OR.KE

ALFA ROMEO OWNERS CLUB
261, ROUTE D’ARLON, L -1150
TEL. 444114 - FAX 445161
ALFA ROMEO CLUB  
LUXEMBOURG - ASBL
BUREAU LIA 21, RUE AUGUSTE CHARLES

L- 1326 LUXEMBOURG - TEL.00352-4990-3350 - FAX.
00352-4990-3440

ALFA ROMEO OWNER 
CLUB MALAYSIA
1ST FLOOR UNIVERSAL BUILDING

NO: 44, JALAN PENCHLA,
46505 PETALING JAJA

SELANGOR, MALAYSIA

TEL. 03-792 9009 - FAX 03-791 2788
HTTP://WWW.AROC.COM.MY

ALFA ROMEO OWNERS CLUB (MALTA)
“TUNEVILLE”
QREJTEN STREET- MSIDA

MSD 09 MALTA

E-MAIL: AUTODELTA@WALDONET.NET.MT

TEL. +356-972190 - FAX +356-220558

CLUB KLASSISCHER ALFA ROMEO 
FAHRZEUGE EV
BENEDIKTUS STRASSE 57
4000 DÜSSELDORF 11 - TEL. 0211-501346
ALFA CLASSIC CLUB
SAUERBRUCHSTRASSE 31
5657 HAAN RHEINLAND

TEL. 021-2952074
CLUB ALFA ROMEO 2600
WIEDENBRÜECKERSTRASSE 17
4830 GUETERSLOH

ALFA CLASSIC CAR CLUB E V.
KLEINE LOH, 7 - 3002 WEDEMARK 8
ALFA ROMEO CLUB ALFA CORSE
MOOSMATT 3 - 79725 LAUFENBURG

ALFACLUB ALFISTI
IM LETTEN 8 - 73433 AALEN-GERMANY

TEL. 07361-72007 - FAX. 07361-78770
E-MAIL: DONOFRIO@T.ONLINE.DE

KLUBB ALFA ROMEO NORGE
POSTBOX 7170, MAJORSTUEN, 
BEDRIFTSPOSTKONTORET

0307 OSLO NORWAY - TEL. +4764877078
E-MAIL: OEYI@ONLINE.NO

ALFA ROMEO OWNERS CLUB 
OF NEW ZEALAND
P.O. BOX 105-71 WAIRAKEI ROAD

CHRISTCHURCH 5

MIA GIULIA
ALFA ROMEO KLUB WROC¸AW
UL. KARKONOSKA 45
53 - 015 WROC¸AW

TEL. 48-71-339 93 33
TI AMO ALFA CLUB
UL. PUSZKINA 50
92 - 516 ¸ÓDè

TEL. 48-42-649 22 23
KLUB ALFISTÓW - POZNA¡
UL. GORZYS¸AWA 9
61 - 057 POZNA¡

TEL. 48-61-876 81 87
INTERNETOWY KLUB ALFY ROMEO „IKAR”
WWW.CUORESPORTIVO.PL

DUETTO CLUB ALFA 
ROMEO SPIDER 66-70
WEIHERHOF 3
CH- 8604 VOLKETSWIL

TEL. 41-1-9451441 - FAX. 41-1-9456505
ALFA SPIDER CLUB
POSTFACH 5 - 3185 SOHMITTEN

ALFA SPORT CLUB
CASELLA POSTALE 1316
6616 LOSONE - CH TICINO

REGISTRE SUISSE ALFA ROMEO
LA SAUGE - CH2202 CHAMBRELIEN/SUISSE

TEL. 0041-328434808
FAX. 0041-328434805
A.R. CLUB QUADRIFOGLIO 
P. MERZ
BIRKENWEG 8 - 8116 WUERENLOS

ALFA ROMEO CLUB 
GRAUBUENDEN 
A. HOFFMANN

TRISTSTRASSE 10 - 7000 CHUR

SZWAJCARIA

POLSKA

NOWA ZELANDIA

NORWEGIA

NIEMCY

MALTA

MALEZJA

LUKSEMBURG

KENIA

KANADA

JAPONIA

IZRAEL

ISLANDIA

IRLANDIA

HOLANDIA

HISZPANIA

GRECJA

FRANCJA

FINLANDIA

DANIA

BELGIA

AUSTRIA

AUSTRALIA

ARGENTYNA

AFRYKA PO¸UDNIOWA
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CLUB ALFA ROMEO 
TAZIO NUVOLARI
POSTFACH 20 - 8866 ZIEGELBRÜCKE - GL SVIZZERA

TEL. 055-6173372 - 079-6349612
ALFA ROMEO CLUB TURGOVIA
POSTFACH 20 - 8500 FRAUENFELD

ALFA ROMEO CLUB SCHWEIZ
POSTFACH 5454 BELLIKON AG
TEL. 057317265 BURKARD SILVIA

SOCI ALFA VECC TICINO
CAS. POSTALE 1105
6502 BELLINZONA

CLUB A.C.A.R. AMICALE CLUB ALFA ROMEO
31 RUE DE LAUSANNE 1201 GENIVE (SUISSE)
TEL./FAX 022-738.8045

CLUB ALFA ROMEO
C/O BJÖRN SANDBERG

HANGARV. 3-S-183 TABY
CLUB ALFA ROMEO SYD SWEDEN
MOGENS RUELOKKE

RIBEV. 12B
21746 MALMO SWEDEN

CLUB ALFA ROMEO SVEZIA
PETER SODERLUNG

FOLKUNGAGATAN 134
S-116 STOCKHOLM-SWEDEN

TEL. 46-8-640.4686

ALFA CLUB
MESRUTIYET CAD. NO. 135 ODAKULE IS
MRK. KAT: 18
TEPEBASY - ISTAMBUL (TURKEY)
TEL. 0090-212-2456767
FAX. 0090-212-2516133

ALFA CLUB
EDIL HUGO PRATTO 2325 - MONTEVIDEO

ALFA ROMEO OWNERS 
OF SOUTHERN CALIFORNIA
P.O. BOX 3621
NORTHRIDGE CA 91394
TEL. 818-7600189
FAX 818-7668569
ALFA ROMEO OWNERS 
CLUB NATIONAL OFFICE 
2468 GUM TREE LANE

FALLBROOK - CAL. 92028
ORANGE COUNTY CHAPTER 
19701 PHOENIX LANE

HUNTINGTON BEACH.- CAL.92028
AROC OF CENTRAL CALIFORNIA
1128 PALOMINO ROAD

SANTA BARBARA - CA 93108
TEL. 805-6825744
AROC OF NO. CALIFORNIA
1116 18TH STREET

SACRAMENTO - CAL. 95814
ALFA CLUB OF COLORADO
4255 S. OLIVE ST.
DENVER - COLORADO 80237
FLORIDA FIRST COAST 
ALFA ROMEO CLUB
65 SEASIDE CAPERS DR.
ST. AUGUSTINE - FLORIDA 32084
CENTRAL FLORIDA CHAPTER
1741 MOHAWK TRAIL

MAITLAND - FLORIDA 32751
ALFA ROMEO CLUB 
OF CENTRAL FLORIDA
3012 ARDSLEY DR.
ORLANDO - FLORIDA 32804
TEL. 407-423-3998 FAX. 407-296-8774

ALFA ROMEO CLUB OF SOUTH FLORIDA
BOX 1317 - LAKE WORTH - FLORIDA 33460
FLORIDA ALFA CLUB
1410 PINEAPPLE LANE

CLEARWATER - FLORIDA 34619
ALFA ROMEO OWNERS CLUB
OF ATLANTA
2203 RIVER WOODS WAY (TOM NORMAN)
WOODSTOCK - GA 30188-5913 USA
TEL. 770-924-6674
E-MAIL: T.F.NORMAN@ATT.NET

CHICAGO CHAPTER
631 RAVINE AVENUE

LAKE BLUFF - ILLINOIS 60044
IL SUPER REGISTER
501 IRVING AVENUE

HILLSIDE - ILLINOIS 60162
KENTUCKY ALFA ROMEO SOCIETY
BOX 115 - EASTWOOD - KENTUCKY 40018
NORTH AMERICAN JUNIOR 
ZAGATO REGISTER
8191 - BRETON CIRCLE

FORT MEYERS, FLORIDA 33912 - 4652
TEL./FAX 941-768-9384
E-MAIL: FERNANDO.DI@CWIX.COM

WEST MICHIGAN ALFA OWNERS
20065 N. SHORE DR.
SPRING LAKE - MICHIGAN 49456
AROC ST. LOUIS
5, BARLEYSTONE CT.
ST. CHARLES - MISSOURI 63303
STRADA FANTASMA
401 E. 59TH ST.
KANSAS CITY MO 64110
NEBRASKA/IOWA AROC
9211 AMESS AVE.
OMAHA, NEBRASKA 68134
AROC OF SOUTHERN NEW JERSEY
319 EAST ALLENS LN.
PHILADELPHIA PA 
NEW MEXICO CHAPTER
50 BARRANCA ROAD

LOS ALAMOS - NEW MEXICO 87544
LONG ISLAND AROC
295 PARK AVENUE

MANHASSET - N.Y. 11030
THE GTZ REGISTER
C/O GEORGE CARL PEZOLD

HUNTINGTON - N.Y. 11744
120 MAIN STREET

HUNTINGTON - N.Y. 11743
TEL. 516-427-0100 - FAX. 516-549-8962
NEW YORK AROC
350 6TH AVENUE - TROY - N.Y. 12182
GTV 2000 REGISTER USA
ALEXANDER GOURAS

200 E. 58TH ST. APT. 9H
NEW YORK, N.Y. 10022-2034
FAX (212) 826-0642
E-MAIL: AMGALFA@AOL.COM

ALFA BUFFS
114 MISTY LANE

EAST AMHERST - NEW YORK 14051
TEL. 716-688-8887 - FAX. 716-648-5030
E-MAIL: JDMANN@ACSU.BUFFALO.EDU

NORTH AMERICAN AROC
6308 LAKEWAY DRIVE

RALEIGH - N.C. 27612
MID ATLANTIC AROC
4003 CHAPEL HILL ROAD

DUTHAM - N.C. 27707
BUCKEYE AROC
281 E.HIGH STREET

OSTRANDER - OHIO 43061
NORTHEASTERN 
OHIO CHAPTER
15001 SCHREIBER ROAD

CLEVELAND - OHIO 44137
OHIO VALLEY ALFA ROMEO 
OWNERS CLUB
705 MAPLE RIDGE DRIVE

NILFORD - OHIO 45060

AROC OF OKLAHOMA
1933 S.BOSTON, STUDIO C
TULSA - OKLAHOMA 74119
ALFA ROMEO OWNERS OREGON
5115 SW RICHENBERG CT.
PORTLAND - OREGON 97201CENTRAL PENNSYL-
VANIA AROC
736 S.PINE ST. - YORK - PA 17403
DELAWARE VALLEY AROC
3420 AQUETONG ROAD

DOYLESTOWN - P.A. 18901
ALFA OWNERS 
OF NEW ENGLAND
21 MADISON AVE. - BEVERLY, M.A.
01915-3548
TEL. 508-921126
A.L.F.A. (TENNESSEE)
2711 AICKLEN AVE.
NASHVILLE - TENNESSEE 37212
SCUDERIA ALFA ROMEO
935 PARK WIND DR.
KATY - TEXAS 77450
TEL. 281-856-3156
FAX. 281-856-3766
E-MAIL: BKABINE@WYMAN.COM

TEXAS HILL COUNTRY AROC
P.O. BOX 523
ALPINE - TEXAS 79831 - U.S.A.
NORTHWEST 
ALFA ROMEO CLUB
GEORGES HEBRANT-PRESIDENT

6730 150TK AVENUE N.E.
REDMOND, WA 98052-4713 - U.S.A.
TEL./FAX.425-881-0705
E-MAIL: GHEBRANT@GTE.NET

6C 2500 - 8C 2900 REGISTER
1703 PARKSIDE EAST

SEATTLE, WASHINGTON 98112
CAPITAL CHAPTER
1206 MEADOW GREEN LANE

MCLEAN VA
AROC OF WISCONSIN
W141 N6672 MEMORY ROAD

MENOMONEE FALLS, WISCONSIN 53051 U.S.A.
TEL. 441-252-3750
E-MAIL: ALFAMAN@EXECPC.COM

2000&2600 REGISTER U.S.A.
RTE. 1, BOX 111, ZAGATO LANE

ANIWA - WISCONSIN 54408
ALFA ROMEO 
OWNERS CLNB
10 RASKIN ROAD

MORRISTOWN NJ 07960
TEL. 1-973-275-9338 
FAX. 1-973-285-9343

ALFA ROMEO OWNER CLUB LTD.
97 HIGH STREET

LINTON, CAMBRIDGE CB1 6JT
TEL. 0223-894300

REGISTRO ITALIANO ALFA ROMEO
(RIAR) PRESSO ALFA ROMEO

CENTRO DIREZ.LE - 20020 ARESE (MI)
SCUDERIA DEL PORTELLO
PRESSO ALFA ROMEO

CENTRO DIREZIONALE - 20020 ARESE (MI)
INTERNET: WWW.SCUDERIADELPORTELLO.ORG

E-MAIL: INTO@SCUDERIADELPORTELLO.ORG

AMICI DELL’ALFA ROMEO 
“CARLO CHITI”
VIA LUCIO CORNELIO SILLA 156/D
20153 MILANO - TEL. 02/3580090
DUETTO CLUB ITALIA
V.LE EDOARDO JENNER 136 - 00151 
ROMA TEL. 06-53270512- FAX 06-53277623
INTERNET: www.duettoclub.it
E-MAIL: duetto@duettoclub.it 

ALFASPECIAL ITALIA A.S. 
HISTORIC OWNERS TEAM
VIA ELVIRA MINISCALCHI 31 - 37139 VERONA

TEL. 0337/481525-5582935
FAX 045/8548049-8520906
TEL/FAX SEZ.-LOMBARDIA 02/2440071
ALFA BLUE TEAM
VIA DONIZETTI, 24 - 20122 MILANO

TEL. 02-5461155 - FAX 02/55181329
CLUB ALFA ROMEO SPIDER (CARS)
VIA CONCIA 2A - 18100 NOVARA

TEL. 0321-692501
REGISTRO INTERNAZIONALE 
TOURING SUPERLEGGERA
VIA MILANO, 130
21042 CARONNO PERTUSELLA (VA)
TEL. 02/9650767
ALESSANDRIA ALFA ROMEO CLUB
VIA VINCENZO CAPRIOLO 10
15100 ALESSANDRIA - TEL. 0131/218679
CLUB ALFA ROMEO 
AUTO STORICHE GROSSETO
VIA CANADA 38 - 58100 GROSSETO

TEL. 0564-454017
ALBACAR CLUB ALFA ROMEO MONTICHIARI
VIA O. ROMERO 43
25018 MONTICHIARI (BS)
TEL. 030-9961399
ALFA CLUB BERLINE
CAS. POST. N. 6 - 37060 SONA (VR)
TEL. 0338/9128644
CLUB ALFA ROMEO STORICHE
TEL. 0368/3531971
CLUB ALFETTA GTV E ALFA 75
VIA LAGO DI ALBANO 26
06034 FOLIGNO (PG)  - TEL. 0742-320642
GIULIETTA CLUB
VIA FERRARESE 65 - 40128 BOLOGNA

TEL. 0337-576625 / 051-564500
FAX 051/390986
CLUB ALFA ROMEO ROVIGO
C/O HOTEL CRISTALLO

VIALE PORTA ADIGE 1 - 45100 ROVIGO

TEL. 0425/30701 - FAX 0425/31083
ALFA ROMEO RACING CLUB BITONTO
VIA GIUSEPPE LAUDISI 10
70032 BITONTO (BA) - TEL. 080-9511129
CLUB ALFA ROMEO GT BERTONE
VIALE DELLE TERME 19
98050 TERME VIGLIATORE (ME)
TEL. 090-9781750
REGISTRO ALFA 90°
VIA POSTALE 150
44033 BERRA (FE)
ALFA 6-REGISTRO 
INTERNAZIONALE PROGETTO 119 
VIA V.MONTI 51 - 20123 MILANO

FAX 02/48196299
ALFA CHALLENGE TEAM-VERONA
SEDE CENTRALE 
P.ZZA ZARA 9 - 37135 VERONA

FAX 045/6020147
GIULIA CLUB ITALIA 
VIA MASSARENTI 51 - 40049 MEDICINA (BO)
TEL. 0360/871452 - TEL. 0338/7653724
ALFISSIMA OWNERS CLUB 
VIA ROCCA PENDICE 13
35031 ABANO TERME (PD)
TEL. 0348/2336415
CLUB ALFA ROMEO “CUORE SPORTIVO”
VIA DEL VALLERANO, 32
00068 RIGNANO FLAMINIO

TEL. 0761-508596/ 0368-7253277
ALFA ROMEO CLUB “IL BIALBERO”
VIALE DON MINZONI, 14
60035 JESI (AN)
TEL. 0731-4240 - FAX 201139
NUVOLA C.A.R MAGENTA 
VIA 1° MAGGIO, 79 - 20013 MAGENTA (MI)
TEL. 02-97290952 - 9471357
FAX 02- 9791132

W¸OCHY

WIELKA BRYTANIA

USA

URUGWAJ

TURCJA

SZWECJA
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Alfa
pod ˝aglami

Navigare necesse est, 
vivere non est necesse – 
˝eglowanie jest koniecznoÊcià, 
˝ycie koniecznoÊcià nie jest.

∏a firma Bo∏towicz s.c. – warszaw-
ski dealer Alfa Romeo.

Alf´ by∏o widaç w ca∏ych Mi-
ko∏ajkach. Jej emblematy wid-
nia∏y na kad∏ubach regatowych ∏o-
dzi, zdobi∏y zabudowania wioski
˝eglarskiej. Plenerowy salon po-
wsta∏ tu˝ przy nabrze˝u. Liczni
uczestnicy i widzowie regat mogli

podziwiaç najnowsze modele Al-
fa Romeo. Dla wielu osób by∏a to
pierwsza okazja, by zasiàÊç za kie-
rownicà modelu 147 Selespeed,
czy 156 Sportwagon. Niektórzy na
miejscu decydowali o zakupie Al-
fy, inni umawiali si´ na jazdy testo-
we w póêniejszym terminie. Klien-
ci spoza Warszawy kierowani by-
li do lokalnych przedstawicieli Al-
fa Romeo.                    

tekst i zdj´cia: Maciej Bo∏towicz

T a dewiza rzymskich ˝egla-
rzy lapidarnie  okreÊla ro-
l´ ˝eglarstwa w rozwoju

antycznego Rzymu, a nast´pnie
miast i paƒstw w∏oskich. Aktual-
noÊç przynajmniej pierwszego
cz∏onu – navigare necesse est –
do dziÊ potwierdzajà liczne na ca-
∏ym Êwiecie imprezy ˝eglarskie.

Nic wi´c dziwnego, ˝e w∏oska fir-
ma jakà jest Alfa Romeo, wspiera
tego rodzaju przedsi´wzi´cia w ca-
∏ej Europie. Tak˝e w Polsce.

˚eglujàcych dziennikarzy goÊci-
∏y latem Miko∏ajki, wodniacka sto-
lica Polski. W VIII Otwartych ˚eglar-
skich Mistrzostwach Polski Dzien-
nikarzy wystartowa∏y pi´çdziesiàt
dwie za∏ogi, reprezentujàce pras´,
radio i telewizj´ z ca∏ego kraju. Jed-
nym ze sponsorów mistrzostw by-



www.alfa147.pl

Pe∏na moc silnika Alfa Romeo,
teraz tak˝e w wersji diesel Unijet
z turbodo∏adowaniem i systemem
common rail. Jednostka o pojem-
noÊci 1.9 litra i mocy 115 KM –
z turbospr´˝arkà Garrett o zmien-
nej geometrii i systemem bez-
poÊredniego wtrysku – oznacza

osiàgi najlepsze z mo˝liwych:
wy˝szà moc i moment obrotowy,
lepsze wyciszenie i mniejszà
emisj´ spalin. Od 0 do 100 km/h
w 9,9 s. Maksymalna pr´dkoÊç
191 km/h.

☎ 0-801 117 117

Alfa 147. Wyostrz zmys∏y.



www.alfaromeo.com.pl

Sport. Wagon.

Alfa Sportwagon to osobowoÊç
i sportowy duch Alfy Romeo oraz
pe∏na funkcjonalnoÊç samochodu
kombi. Cztery silniki benzynowe 
4 i 6 cylindrów, o mocy od 120 
do 190 KM, oraz dwa turbodiesle 4
i 5 cylindrów, z systemem bezpo-
Êredniego wtrysku. Skrzynie biegów:

5- lub 6- biegowa, Selespeed lub 
Q-System. Najwy˝szy standard wypo-
sa˝enia: Distinctive. Alfa Sportwagon.
Wi´cej przestrzeni dla twoich bliskich,
dla rzeczy, które lubisz, dla przyjem-
noÊci, których poszukujesz.

☎ 0-801 117 117

A l f a  S p o r t w a g o n




